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Com pañía Nacional de Carruaje
DE HiitriitiMiuiiMiiiiiiiiM.niiiH'Ki 1‘iinMüiMf'iifi'.

F R A N C I S C O  C .  M I R A  M O N T E

E sta  casa  se ha e sp e c ia liz a d o  d e d ic a n d o  to d a  su a te n c ió n  a l m e jo ra m ie n to  de l ra m o  
de p o m p a s  fú n e b re s . H o y  se e n c u e n tra  en v e n ta jo s a s  c o n d ic io n e s  pa ra  s e rv ir  

a l p ú b lic o  po r la m o d ic id a d  de sus p re c io s . Q u ie n  nos co n s u lte  
s ie m p re  sa ld rá  b e n e fic ia d o

Avda. 18 do Ju lio , 1 6 6 0 -6 4  cas i M inas T e lé f .  4 .4 8 .7 6

Vendemos Aceites puros de Oliva al 

mejor precio de plaza.

Ventas por mayor y menor La Oasa del Aceite

25 de M ayo , 5 4 6  C as i l la  8 8  U. T. E. 8 -3 8 -8 8

Constituye toda una tradición montevideana 
la superior calidad del pan elaborado por las

Panaderías “Monte Cristo y Cañón”
COLONIA, 1090 Teléfono-, U.T.E- 8-53-52

Nuestra Galleta de  C am paña es  Insuperable

E l m ás antiguo  A serradero  de M ontevideo  ha 
m odern izado  to ta lm en te  sus m aquinarias, esta n 
do en inm ejorables condiciones para  a tender con 
e fic ien c ia  a su num erosa clien tela .

Aserradero Joan B. Bidegaray
F ro n te  a. la  E s ta c ió n  d e l  F e r r o c a r r i l

Teléf. 6.7 l  . 1 4 PARAGUAY, 17 10



L a  .v i d  a  ; d  e 

su m o t o r  d e p e n 

d e  d e  los p r o 

d u c t o s  q u e  V d .

Nafta y Lubricantes

A . N . C . A . P .

)
L o s  d e  m a y o r  c a l i d a d  y r e n d i m i e n t o

A d m in i s t r a c ió n  N a c io n a l  de C o m b u s t ib l e s  A lc o h o l  y P o r t l a n d  
D e p a r ta m e n to  d e  V e n ta s  - R in c ó n ,  465



Ordua
REVISTA MENSUAL DE ACTUALIDADES BASKO - CRIOLLAS

Director: Roberto García Quevedo

Año I Montevideo, Julio de 1934 N.o l

Euskal

¡Egunon, Jaunak!
¡Buen día, Señores!

Ya e s tá n  h ab itu a d o s  lo> viulioescuchas 
de Euskal Ordua (La Hora Baska) al saludo 
o u sk crico : A rru tsa ldcón (B u en as  T a rd e s)  y 
G abón (B u en as N oches), ya que. en d ife ren  . 
te s  épocas, Ju m o s tra n sm itid o  a  u n a  ,v o tra  ho 
ra ; p e ro  aú n  no hab íam os ten id o  la  feliz  o p o r 

tu n id ad  d e  'ponernos en com unicación con ellos 
en  las h o ra s  de  la  m añ an a , ho hacem os hoy 
por in te rm ed io  «le E u sk a l O rdúa (R e v is ta ) .

E gunon . ja u n a k . pues; sa lu d o  cord ial que 
hacem os ex tensivo  a  la p ren sa  b a sk a  de Kuz 
k a d i  y d e  A m érica y. m uy esp ec ia lm en te  a  la  
p ren sa  u ru g u ay a  que, con ese e sp ír itu  n ltam cn  
te  cu lto  y lib e ra l que la  ca rac te riza , s iem pre  lia 
p res tad o  a ten c ió n  d e fe re n te  a  la s  ac tiv id ad es 
de E u sk a l O rd ú a , desde  su  in ic iac ión  h a s ta  la  
fecha.

“ Euskal Ordúa“
REVISTA

H em os conservado  para  e s ta  re v is ta  la m is 
mía denom inación  q u e  ca rac te riza  a  la  t r a n s 
m isión ir ra d ia d a  que  venim os rea lizando  «les 
de  (hace añ o  y m edio, p o rq u e  e lla e n c u a d ra  
p e rfec tam en te  en lo q u e  deseam os q u e  esta  
publicación rep resen te .

•Porque sign ificando  “ o rd ú a " , la  hora , o en 
o tra  acepción , el m om ento , E u sk a l O rdúa e q u i
vale  a tleciv L a l lo r a  lia sk a . K1 M om ento  Has 
ko , y eso es, ju s ta m e n te , 10 que  deseam os 
que sea un re fle jo  d e l  m om ento  a c tu a l basko .

P e ro  la ac tu a lid ad  en lo  que  é s ta  tien e  de 
m ás in te re san te , cu  lo que resp ec ta  a E u zk ad i 
sobre todo; la  ac tu a lid ad  en  el m ovim iento  de 
las ideas y de la cu ltu ra . T a rea  su jie rio r a  
n u estro s  m edios, p e ro  que, .¡aungoikoa nai 
badu, y con la  colaboración, que  desdo ya quo 
d a  ped ida a  todos los in te lec tu a le s  baskos, con 
fiam os rea liza r

Nos sum am os a  eso b ien  n u tr id o  conlingen  
te  s in  p ro pósito s tran scen d en ta les , qiu> e s ta r ía n  
fu e ra  de  am b ien te  y desp rov isto s d e  eficacia, 
«lado lo poco que, a  ta n ta  d is tan c ia  de  E u z  
kadi. podrem os in f lu ir  en la  consecución de  
los .ideales que en estos m om entos a lie n ta  el 
pueblo  b asko  de E uropa. S o lam en te  in ten  
ta rem o s llev a r a l conocim iento  y a I re  
conocim iento  d e  baskos y d<* o rien ta le s  la 
leg itim idad  de esas asp irac iones, s in te tizad as 
en el lem a de .1 AUNGOIKOA UTA LEGUE 
ZARRA, Dios > la  Ley V ieja, que vale tan to  
com o decir. Dios y la  'P rop ia  Ley; re c u p e ra r  la 
facu ltad , en m ala  h o ra  u su rp ad a  a l pueblo 
basko  de reg irse  <le acu erd o  a  su s  p rop ias le  
yes. e n c u a d ra d as  d e n tro  del m ás am plio  y to le  
i-ante e sp íritu  c ris tian o .

Una Aclaración
-------------® —

D ebajo «leí t ítu lo  que  encabeza esta página 
hay  un nom bre.

Kilo no  sign ifica  exclusión p a ra  n ingún  
«»tro; s ino  solamente- aceptación  de la rospon 
sab ilidad , p eq u eñ a  <> g rande , que  la s  Ideas 
su s te n ta d a s  p o r noso tros o p o r n u es tro s  co 
la b o ra d re s  pueda sign ifica r.

C reeríam os no se r  sinceros si n() rep itie ra  
utos lo m ucho que  nos halaga  p o d er o s ten ta r 
el t ítu lo  de basko que, con ta n ta  generosidad 
se nos lia o to rg ad o  y h ac iendo  honor a  él. 
h erm an o s en el ideal, en el corazón y en  la  
convicción, co n tin u arem o s b reg an d o  ju n to  a 
todos los baskos d e  b u en a  vo luntad  p a ra  e n a l 
tecer el nom bre de E uzkad i y el de  sus nobles 
h ijos, que en  los cinco con tinen tes h an  h o n ra 
do a  su  p a tr ia  y a la  hum an id ad  en te ra .
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Los ‘poxpoliñas1
S u  ú l t im o  fiesta en Donost ia

Kn el m es «le m ayo úUi 
m o tuvo  lu g a r  en  D onosíia 
(San S ebastián ) un festival 
«Jq 4'poxpo liñas", vale  decir1 
d e  n iños d e  c o r ta  ed ad . que 
reciben u n a  educación cape 
cíal, «le g ra n  sign ificación  

p a trió tica , pues, a  la  gez. que, 
con e llo s  se  hacen  rev iv ir a r  
caicas d an zas «le p u ro  sabo r 
ciixkaldún. les va e je rc i
ta n d o  en el uso del eu sk e ra  
p o r m edio  de ias h e rm o sas  
canciones, a  cuyo com pás 
e jecu tan  g rac io sas  «vólncio  
nes co reográficas. Es, sin 
«inda, una  do las m an ifesta  
cioncs nnis sim páticas «IcI re« 
n ac im ien to  basko. T ra n se n  
biuios (1(- “ E l D ía", «ie Do 
nostia , a lg u n o s p á rra fo s  de 
la  c rón ica  e sc rita  p o r íván de 
M fots:

Segu:m os tra s  el desfile . Más 
que en los n iños rijám onos en el 

público . X ínguua c a ra  hosca. Xi 
un solo gesto  de d isgusto . En casi 
todos los ro s tro s  observam os re 
D ejada la  so n risa  q u e  provoca e! 
candor in fan til.

Y bailan  y can tan  a  su m anera  
al son del txlfltu y la du lza ina .

Don Ram ón puede dec irse  como 
T e rtu lia n o : ‘‘Som os de ayer y lo 
llenam os todo. En efecto, ya no 
caben los espectado res de las pox 
polilla« ni en los te a tro s  ni en los 
fron tones: y los n iños no pueden 
a c tu a r  en esos escenario s y can., 
chas, que y a  son m uy pequeños.

¡A 13 plaza do toros, pues!

El g o b ern ad o r español e s tá  en 
un pajeo. Su co rte sía  y su  gen ti • 
loza h a  sido ag rad ec id a  p o r el 
público p a trio ta . Al c a n ta rse  el 
h im no  basko  se h a  descub ierto  y 
levantado. Es una  gran  prueba de 
com prensión.

Los je fes  del p a rtid o  rad ica l y 
de o tro s partid o s políticos e»pa 
ñoles, con su s  h ijos, vem os en 
palcos >' tend idos. E s la fiesta  do 
los n iños y  éstos a r ra s tr a n  a  los 

p ad res . ,
Las danza* m uy bien. La idea 

que don R am ón a lie n ta  de hac t 
del m u tild an tza  un baile  nacional 
s ig u e  p rogresando.

Lo han bailado  con p rim o r cen
te n a re s  de nibos.

M añana se rán  m illa res  los que 
d a n c e n . .  .

Jesús de  Z a b a la  en  
I^arrinaga

E n la ta rd e  de l sábado  1« de J u n io  ú ltim o  llegó  «t M onte 
video la in g ra ta  n o tic ia  de  la p risión  de l g ra n  c o m p a tr io ta  Je sú s  
de Z abala .

El g o b e rn ad o r civil «ie Iíizkaya, c o n tra r ia n d o  u n a  reso luc ión  
<:e! fiscal, h ab ía  e n c e rrad o  en  la  m az m o rra  d e  L a r r i l ia g a  a  C8e 
cab a lle ro  a n d a n te  «leí re s u rg ir  basko, que , d e sp u é s  «le un la rg o  
p e reg rin a je  «le sem b rad o r de  id eas  p o r  e s ta s  t ie r r a s ,  c o n c e n tra ra  
t«xlo el a rd o r  d e  su a lm a en  la  o b ra  de b a sk iz a r  lo m u c h o  q u e  aú n  
fa l ta  en la  p ro p ia  cu n a  d e  la  ra z a .

Q uizá sean  m ás «le uno  los p rocesos ju d ic ia le s  «fue so  ha  
ganado  J e s ú s  «le '/a b a la , en  su p ro p a g a n d a  p o r  E ir/ka«li y conso. 
cuencfa de n!gun0 «le e llo s  deb e  se r  la p ris ió n  «lecrcta«la, a  m onos 
«pie s e a  cau sa  nueva, lo qu<\ b a s ta  el m o m en to  «le e sc r ib ir  e s ta s  
líneas Ignoram os, pu es «*1 te le g ra m a  q u e  nos ro m  u n  i cu b ab a  la  in 
g ra ta  no tic ia  no  ex p licaba  los m o tivos «le su  p ris ió n .

Per«» ello  no lia  sido  o b stácu lo  p a ra  q u e  los n u m ero so s am i 
gos q u e  / a b a la  tie n e  en  el l ’ru g n ay , d e le g a n d o  su  re p re se n ta  
clón en R icardo  <!«• (¡u i/n zo la , c u rs a ra n  «le In m e d ia to  un  te le g ra  
nift al g o b e rn ad o r civil de llizkay». re d a c ta d o  en los s ig u ie n te s  
i«',rm in o s:

•"Los baskos «leí L’ruguu.\ so lic itam o s lib e r ta d  del
p a tr io ta  busqo J e s ú s  di* Z ab a la " .
P o rq u e  ex iste  en  totlos n o so tro s  la  firm e  conv icción  de  «pie 

só lo  p o r razón  do sus ideales, q u e  son los n u e s tro s , pu d o  h ab e t 
m erec id o  Z ab a la  la  “ d is tin c ió n "  «1«* q u e  le  lia hecho  o b je to  el 
g o b e rn ad o r e spaño l en  B izkaya.

C onocedores «1«* la, p u reza  «I«* to d a  su v ida in ta c h a b le  y del 
ca lo r con q u e  d e fie n d e  y propago  la  s a n ta  c a n sa  «le la  lib e r ta d  
Ixtska. no n0 s cab e  d u d a  a lg u n a  a c e rc a  «le la  in ju s tic ia  con él 

com etida.
C laro  q u e  n o  nos a flig e  la  p ris ió n  «le Z ab a la , n i a  ó! tam  

poco sin  duda. ¡Q ué m ay o r sa tisfacc ió n  p a ra  un b ask o  q u e  s u f r i r  
persecución  p o r tle fen d er a  su p a tr ia !

To«lo eso  es cau d a l que  se va a cu m u lan d o  en  el a ce rv o  del 
m artiro lo g io  eu zk a ld ú n .

A greguém oslo  a  las in n ú m e ra s  v e jac iones q u e  s o p o r ta  Euz. 
l'.adi desde  1781» a la  fcclm.

Y no es q u e  llevem os un  b a lan ce  «le to d a  esa  t r i s te  carga« 
v m enos que  de «día pensem os p e d ir  c u e n ta  a  n a d ie ;  p«»r«|ue e sa  
es d eu d a  «le la  cual los b ask o s m ism os son  l«>s m ay o res  
re sp o n sab les  y só lo  será  sa ld a d a  el d ía  «pie és to s  «levu« Ivan a  su 
p a tr ia  la  p e rd id a  liberta«!.

P ero  e n tre  ta n to , d ed icam os a  qulenivs son I«»s a u to re s  di 
rec tos de <*stc nuevo  a tro p e llo , la  p ru d e n te  a d v e rte n c ia  co n ten id a  
en  a q u e lla s  e s t r0 ras «le * La Q ulnc.ua «le D«m P ed ro , «n q u e  dic« 
Z uricalday , r« íirie in lo sc  a  los biz.kaínos:

“ E sta  es geni«* a  su  a lb ed río  
y conviene a n d a r  con tie n to  
q u e  hay <*n s ie r ra s  y co llados 
¡m ucho ro b le  y m ucho  h ie rro !
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“ Los Baskos en el U ruguay”
F ragm en to  de la obra p o s tum a del g ran  patrio ta  basko-argentino  Dr. I om ás de Otaeguí

Una primicia de E U S K A L  O R D U A
En varios caípítulosj de mi libro “Dere

cho de Gentes Argentino” he relacionado 
las expediciones que desde España, y a con
tar del año 1515, vinieron al Río de la Plata, 
como ser las de Solís, Gaboto, García, Ma
gallanes (de recalada en su ruta sa los mares 
del Sur), Mendoza, Ortiz de Zarate y otros 
comprobando con do
cumentación indiscu
tible, que de todas 
ellas formaron parte 
esencial y dirigente 
numerosos l>a&kps, 
cuya acción construc
tora en las vírgenes 
tierras ameriacnjas 
fué intensa, pudiendo 
citar entre ellas la ex
celsa trinidad de Ira- 
la, Garay y Zabala.

En ambas márge
nes sentaron sus rea
les, y fué sobre las 
costas uruguayas, en 
los reparos de la isla 
de San Gabriel, don
de, en los primeros 
tiempos fondearon 
i as audaces naos.

Recordemos tam
bién que fué en tie
rra uruguaya, donde 
Gaboto, en 1528 fun
dó la primer pobla
ción, bajo el nombre de San Salvador, y no 
olvidemos que de esa expedición formaban 
parte numerosos baskos.

Sabido es que desaparecida la Buenos Aires 
que fundara Mendoza, los conquistadores 
constituyeron su nidal en la Asunción; a la 
que debemos considerar como la matriz de la 
cultura incipiente d< 1 Virreinato y de la que 
fué factor intenso el vasco Traía, quien sem
bró en la sociedad colonial que nacía, indivi
dualismo, tkmocracia y derecho municipal, 
gérmenes que florecieron a través de las ge
neraciones, dieron su fruto de dignidad o sea

la libertad de los pueblos forjados.
Luego esa civilización descendió por los 

ríos, su embajador el vasco Garay, se detuvo 
y fundó Santa Fe, nuevo foco de progreso, 
más tarde llega al gran estuario y allá surge 
Buenos Aires, que crece, que rápidamente do
mina. que se constituye en el centro dirigente, 

que atrae todas las 
actividades, h a s t a  
convertirse en la so
berana colonial y en 
el centro de la civili
zación del Virreinato.

De ella afluía lo 
bueno y lo malo, las 
palpitaciones irregu- 
se construye, espar- 
lares de pueblo que 
ciendo vida, sembran
do una ideología que 
luego en su trans
formación progresiva 
constituyó una de las 
características de los 
nuevos pueblos.

M á s tarde, otro 
basko, Zabala, hom
bre austero, fiel cum
plidor de sus deberes, 
con plena conciencia 
de defender la hoy 
tierra uruguaya de 
las acechanzas de 
o t  y a s naciones, y 

comprendiendo la conveniencia de intensifi- 
carcar su población, creando un centro eje 
de la misma, funda la ciudad de San Felipe 

de Montevideo, ratificando y realizando así 
las aspiraciones de! Cabildo de Buenos Aires.

En todas estas andanzas que a grandes 
rasgos dejo relacionadas, intervinieron los 
baskos, dejando en su paso y arraigo las sa
turaciones de su carácter, que de un modo 
tan esencial, han influido en la constructivi- 
dad de h>s pueblos argentino y uruguayo, 
encontraban muy poco pobladas

(Continuará)

t o m a s D E O T A E G ü  l
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Síntesis G eog rá f ic a
«•

I 20.693 Km2 de superficie. - 1.272.815 habitantes

I.a antiquísim a raza de los bastos, la prim ogénita de Europa, reducida hoy a  poco más 
»le un millóón de habitantes, ocupa desdo los tiempos prehistóricos, pues es incuestionable 
que ha conocido la Edad de P iedra, un pequeño te rrito rio  situado  a  en tram bas vertien
tes del Pirineo Occidental, con una superficie de *20.000 Klms. cuadrados, en tre  las dos 
repúblicas española y francesa y el M ar Cantábrico.

Este territo rio  es conocido con diferentes nom
bres: País Basko. Euskaria, Euskal E rría  y EUZ- 
KADI, prevaleciendo hoy día esta útllm a denom i
nación, felicísimo neologismo creado por Aranna 
Goiri, con “ Euzk” , basko; y reunión.

SITUACION GEOGRAFICA DE EUZKADI . .
'Los límitos de Euzkadl son: al N., el M ar Can

tábrico y el Midi francés, por el Adour. Al S., el 
Ebro. Al E.. Aragón y al O.. Santander y Burgos 
(C astilla ).

En am bas vertientes del Pirineo, sin línea divi
soria natural, los habitantes están unidos por la 
naturaleza, a pesar de las a rb itra rias divisiones 
políticas, con idénticos vínculos de raza, lengua, 
caracteres físicos, morales y religiosos, de historia, 
de origen y de instituciones, de juegos y de artes, 
fie vida y de costum bres.

No son latinos, como los pueblos vecinos. Es el 
‘‘pueblo isla” , como le llamó el gran geógrafo Elí
seo Reclus.

EXTENSION

Nabarra peninsular . . . . . 1 0 .0 0 0 Kms.2
N abarra continental o Bena-
barra ......................... '/
Laburdi . . . . 777 9 9

Zuberoa ................ . . . . S23 99

Alaba . . . . . . . . . . . 3 .044 99

G u ip ú z c o a ................. . . . . 1.8S4 94

Bizkay.i . . . . . . . . . . 2 .105 99

T O T A L . . . ............... 20.693 Kms.2

En este pequeñísimo territo rio  vige actualm ente

la raza baska. objeto de estudio y adm iración para 
una legión Je sabios, que la  estud ian  con gran In
terés y la declaran sin parentesco alguno con nin
guna de las razas conocida« en el m undo: autóc
tona del lugar que ocupa dedde tiem pos preh istó
ricos; jam ás conquistada ni conquistadora; pueblo 
de égloga y de gran cu ltu ra  social.

ASPECTO FISICO

Domina la m ontaña.
Los monte» P irineos cruzan el paí« en todas 

direcciones.
La abundancia de bosques, valles, arroyos y ríos 

dan a Euzkadl un aspecto bellísimo, que  todos los 
viajeros han hecho notar.

Sus costas bragías y sus playas incom parables 
son de renom bre universal: B iarritz , San Sebastián. 
Zarautz. G uetaria. so» nom bres que aparecen en 
todas las guías de turism o.

Sus picos más elevados, rodeado« de valles ño 
una herm osura incom parable son: Izarbe (2500 
metros. Orí (2006), A rtzam cndi y el R hcne; la 
inm ensa y m isteriosa selva del I ra ti:  las sierras 
de Urbasa. Andia. A ralar. Gorbea. e tc ; la im po
nente masa de A itzgorri. U dalaitz, Amboto, Elgue- 
taj. E rnio y cien más, desde donde los antiguos 
baskones atalayaban las innvasiones fenicias, á ra 
bes y la ti.inas.

HIDROGRAFIA

L >s ríos son muy abundantes en Euzqadi.
Numerosas fuentes y m anantiales, unido a las 

lluvias muy frecuentes, hacen del país una inmensa 
paleta donde una orgía de colores, sobre todo el

O
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d e 1 P a i s B a s K o
Vías de comunicación. - Obras de Progreso

verde en tonos de una variedad infin ita , lia ten
tado a innumerable« artistas.

El otoño ba.sko es algo indescriptible.
iLos ríos desembocan en el Cantábrico y en <?l 

Ebro, señalando las dos veirientes pirenaicas.
Guipúzcoa tiene el Urcmea, Oria . Urola, l» v a . 

etc., amén c m ultitud  de to rren tes explotados en 
innum erables aprovecham ientos industriales. Biz- 
naya el Artibay. el Lea y el Nervión.

Araba el Zadorra y el Ebro. N abarra eetá regada 
por el Bidaso y los cuatro ríos que determ ina ei 
viejo refrán : Arga. Ega y Aragón, hacen al Ebro
varón".

c l i m a

Es húmedo. Los inviernos son muy rigurosos. A 
fines de otoño los "bo iras” invaden el país. Es- 
pectácuío de una belleza form idable, que ha des
crito insuperablem ente el .patriarca de las letras 
baskas A rturo  Campión.

Los veranos son deliciosos y en las playas bas
kas se dan cita los adinerados de España y F ran 
cia.

EX ESTADOS BASEOS

Euzkadi se compone de seis regiones, que hasta 
hace poco eran verdaderos estados independientes. 
Actualm ente están en poder de España y Francia- 
íx)s ex estados baskos hoy en poder de F rancia 
son: Zuberoa. Laburdi y la Baja Xabarra. Los que 
están bajo el dominio español so»: Bizkaya. A ra
ba, Nabarra y Guipúzcoa.

POBLACION

Euzkadi está poblada por 1.272.815 habitantes. 
Su densidad de población es de SI por Km.2.

< I EDADES PRINCIPA LES
En Laburdi: Bayona. B iarritz. AngeJt. Donibane 

Loítzun (San Juan de Luz), etc.
En Zuberoa: l’slarritz . Lixarre. etc.

En B enabarra: Donibane Garatzi (S. Juan Pie 
de Puerto, Donapale0. etc.

En N abarra: Iruña (Pam plona), Lizarra (Este- 
Ha, Agoitz, M uskaria, Sangitsa, etc.

En Guipúzcoa: Donostia (San Sebastián. Toiosa. 
Azpeitia, Azkoitia, Eibar. etc.

En Araba: Gazteiz (V ito ria), Amurrio, etc.
En Bizkaya: Bilbalo. Bermeo, Lekeitio* Onda- 

rroa, Gernika. etc.

VIAS f»E COMUNICACION

Muohas y muy excelentes.
Las vías de ferrocarril cruzan p0r una ex tra

ordinaria cantidad de túneles, viaductos, puentes, 
pasos a nivel y mil obstáculos naturales.

El ferrocarril de Plazaola y el Urola son de 
titrv id ísim a construcción.

Las cintas impecables de sus ncmerosas carrete
ras son el orgullo de los baskos.

OBRAS DE PROGRESO

No existe pueblo, por pequeñoj que sea. que no 
posea las obras san itarias, luz eléctrica, magnifico 
servicio de aguas, soberbios frontones de pelota y 
espléndidas casas consistoriales.

Guipúzcoa puede g loriarse tie poseer la mejor 
red telefónica de Europa. En este sentido Euzkad* 
supera a todos ios países del mundo, excepción 
hecha de Escandinavia y Estados Unidos.

Eii/.kudi es un país «le características toppgrá» 
ficas bien <l«*f¡ni«!as .\ liicn difeiviiies «le las «le 
los países v««úitos. Jiabitado por un pueblo «Ir glo
riosa actuación en la historia «le la cultura humana, 
carente en absoluto «le ambiciones imperialistas 
pero dotado hoy «lía «I«* la m ás firme voluntad «I«* 
reivind¡<’a«-t«oi política. Su aporte a la cultura e 
in<lopcii<lt*nc¡a am ericanas bastaría, si no tuviera 
«»tros títtil«»s para merei'Cv las sim patías «le todos 
los «imbuíanos <!«■ América.

K U T H U r

K l'M L 
jíí suficientes 

•aska, que exis- 
.echos, era igno- 
c« imponentes, 

ndo por boca de
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U n  p o c o  d e
Illlllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllilllllllllllll

Desde la prehistoria a la actualidad

:----------= Su idioma, el eusKera, realiza

“Forman los baskos un pueblo distinto de todos cuantos le rodean 
por la pureza de su raza, por sus rasgos. sus costumbres, y especial
mente por su lengua, que no se parece a ninguna de Las que actualmente 
se hablan en Europa.

(Guizot. “Historia de Francia” 

EXISTENCIA DE LA RAZA BASKA

El estado actual de los estudios baskófi- 
los permite afirmar de una manera categó
rica e incuestionable la existencia de la raza 
baska.

“Si cabe hablar de pureza, refiriéndose 'a 
razas históricas .ninguna se conserva hoy en 
Europa más pura que la vascongada”. Estas 
palabras de Sánchez de Toca, político espa
ñol, resumen de perlas la cuestión.

Antropólogos y filólogos de la altura de 
¡Vlichel, el Príncipe Luis Luciano Bonaparte, 
Quatrefag.s, Vinson, Broca, Webster, Lu- 
chaire. Van Eis, Huxley, Grimm, Scnuchard, 
afirman que los baskos forman una raza 
singularísima diferente de todas las que pue
blan Europa.

Desde la Edad de Piedra hasta hoy

'El catedrático de Antropología de la Uni
versidad de Barcelona, señor Arantzadi, des
pués de un estudio diligentísimo de la esta

ción prehistórca del Aralar, donde estudió 
más de treinta dólmenes y mentares, ha lle
gado a la conclusión de que los hombres de 
la edad de piedra que habitaron el Pirineo 
Occidental, eran de la misma raza que la que 
hoy lo ocupa.

El sabio Menéndez y Pidal sostiene que, 
“aun permanece en el misterio el lugar que 
ocupan los baskos en el árbol genealógico de 
las razas”.

¿Cuándo y dedóndq llegaron los baskos?
¿Cuándo y de dónde vinieron los baskos a 

ocupar las vertientes pirenaicas? Nada se 
sabe. Hasta el camino que trazaron los pies 
de las primeras corrientes irimigratorias se 
ha borrado sin que los primitivos baskones 
hayan dejado huellas. Lo único < n que con
vienen los sabios es que las tribus baskas 
fueron las primeras en llegar al territorio 
que actualmente ocupan, entrando en su po
sesión no por conquista, sino por ocupación.

EUZKADI EN LOS TIEMPOS HISTORICOS

Scilax, Estrabón y otros escritores griegos 
y romanos nos han transmitido las primeras 
noticias de los baskos.

Por ellos sabemos que los baskos de hace 
«.-an ios .mismos que hoy “habían 

eriosa y bailan danzas guerre- 
bres pirenaicas” - (Voltaire).

I—> aos los describen como hoy
tamira o Ballesteros.

En la época romana existía el basko tal, 
como y donde hoy le vemos.

Los godos lo contemplaron lo mismo. 
Todo.s los cronicones visigodos traen una 
coletilla común a todos los monarcas to
ledanos: “Domuit wascones”, “domó a 
los ba,skos” ; prueba de que nunca lo hi
cieron.

Los árabes jamás pusieron su planta de
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Historia basK a
Subsiste la raza a través de ios siglos 

el milagro de la supervivencia -----------

una manera permanente en Euznadi.
Ni los francos; ni los merovingios, (re

cuérdese a Roncesvalles).
Como un grito en la noche, se oye desde 

lejanías impenetrables el texto clásico de las

LA MONARQUIA

la más antigua de la península, cuyos prime
ros reyes son héroes de leyenda, grupo de 
semidioses: su corona, el yelmo, “su trono, 
la silla del caballo; su cetro, la espada; su 
curso, el d la avalancha; desde las cimas bru
mosas al v¡UIe, a la soleada llanura” en te
rribles “cabalgadas”, que iban afirmando las 
fronteras patrias. Llega Sancho el Mayor, el 
gran monarca basko, el primer emperador dé

PERDIDA DE LA

Femando el Falsario, llamado “el ca
tólico”, valiéndose! de una Huía Ponti
ficia falsificada por él, invadió el reino el 
año 1512, sin encontrar un acero levan
tado a su paso.

Más tarde, entre Francia y  España se 
repartieron Euz.kadi. quedándose Es

paña con cuatro ex estados baskqs y 
Francia con dos, más U morindad de Ul
trapuertos del reino de Nabarra (Bena- 
barra).

La revolución francesa de 1789, que 
proclamara los "derechos del hombre", 
fue, precisamente, quien arrebató a la 
Euzkadi Continental el derecho de re
girse librflmcinte.

Y en 1839. a raíz de la terrible suble
vación carlista, les fue arrancada su in
dependencia a los estados baskos de 
aquende el Pirineo. Obtuvieron éstos, no 
obstante algunos privilegios, a los cuales 
se dió el nombre c’e “fueritos” ; pero en

crónicas escritas no ciertamente por baskos: 
“Alaba nanque Bizkaya. . .  proclamando 
la independencia del indómito baskón. a tra
vés de la historia.

Hasta que llega, reuniendo en un cetro, a 
la gran familia baska.

NABARRA

España, quien hace un acto de enorme tras
cendencia.

En su testamento deja la corona de Na
barra, que reunía en tomo suyo a todo ei 
pueblo basko a su primogénito don García V, 
el de Nájera. Y crea entonces dos reinos es
pañoles, dejando Aragón a Don Ratmiro, 
Castilla a Fernando y Sobra rb, a D. Gon
zalo.

LIBERTAD BASKA

un nuevo y desesperado esfuerzo por 
recuperar la perdida libertad.. Ies fue
ron retirado« también éstos, entrando a 
fomar parte común ddl estado español.
Desde entonces sufre Euzkadi la influen

cia desbaskizadora que ha provocado la ac
tual reacción, qué la llevará a sitiales nun
ca antes ocupados en su historia.

Mucho ha sufrido Euzkadi desde entonces 
a la fecha; muchos son los culpables de esos 
sufrimientos; pero nadie más cargado de 
culpa que el propio basko, atraído siempre 
por banderías políticas o militares ajenas por 
completo a los ideales y aspiraciones que el 
más elemental espíritu racial y nacional de
bió haberle dictado.

Toda una brillantísima historia de 20 si
glos de independencia no fueron suficientes 
para definir la nacionalidad baska, que exis
tente en la realidad de los hechos, era igno
rada en la conciencia de sus componentes.

Y fue recién en 189.3 cuando por boca de
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¡ A I TA  SABIN!
( P a d r e  S a b i n o )

; AITA SABIN!

4-0 algo había en el vibrar tembloroso de 
aquellas roncas gargantas hechas para can
tar a la mar, que adquirían entonces ter
nuras de expresión.

¿Quiénes eran aquéllos que así cantaban?-
¿Y quién era aquel “Aita Sabín”, a quien 

invocaban?
Sobre una tumba sencilla vi, .reclinado y 

con la frente vencida, a un joven. Por el 
sendero desfilaban silenciosos los hombres v 
descalzas las mujeres.

Todo era respeto y todo era amor.
Así debió ser él para merecerlo.
—Hasta de América —¡qué lejos estaba 

entonces América!— vino también «tro bas- 
ko a depositar sobre aquella tumba una co
rona.

Sabín, empezaban a llamar a los niños.
Sabín, a la trainera remera que audazmen

te, bajo nervudos brazos, se hacía a la mar.
¿Qué tendría aquel hombre en su inteli

gencia o en su corazón para que, aún muerto, 
le recordaran así?

Era yo niño.
Oía cantar a Euzkadi, ¡mi patria!, en mi 

casa, c-m el afecto entrañable que la voz de 
una madre adquiere en el hogar.

De España, que no era mi patria, me ha
blaban en la calle, en la escuela, en el tem
plo, en todas partes. Probablemente no en
tendía aún el drama.

Catorce años tenía, hace ya veintiséis, 
cuando guiado por mi padre fui a Sukarrie- 
ta en aquel primer homenaje a Arana Goiri, 
tres años después de su muerte.

Contemplaba yo entre la gente a unos 
¿lumbres recios de vestir severo, tostados 
por el sol — pescadores de nuestra costa — 
que, bajo los castaños, . n un declive que res
bala al mar, cantaban con respeto y emoción 
que contrastaba con su rudeza física y su at
lético vigor:

Gure didarrak ez entzuteko 
¿Nun zara, aita Sabín?

Estamos muriendo — cantaba el bardo 
popular — desde que de nuestro lado te fuis
te. ¿Dónde estás, Sabín, que no oyes nuestra
VOZ?...

No era el valor musical de la canción. Pe-

Sabín. aquél a quien en el declive costero 
de Sukarrieta cantan los marinos baskos ba
jo los castañales; aquel Sabín cuyo nombre 
empiezan a llevar los niños y que todo lo 
llena con su nombre, muere anunciando qu= 
abandona -este mundo llevando consigo un 
caro pensamiento.

Hay en nosotros honda perturbación. Nos 
rebelamos. ¿No habría manera de robar a la 
muerto ese pensamiento?

¡Hay que intentar el alto vuelo!
Y en la estela sutil da su paso, adivinarlo.
Regenerar totalmente al basko, formar 

un pueblo nuevo, una nueva mentalidad, una 
cultura propia y una civilización. Crecer, 
superarse, ennoblecerss. Hacer de este 
pueblo esclavo un pueblo libre; de unos 
hombres humillados, hombres erguidos.

¡Crear de la arcilla vieja del pasado un 
pueblo nuevo, un gran pueblo vi río ros o y 
nuevo!

GUDARI
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Sabino de Arana Goiri p idám ose a Euz- 
qadi como única patria de los baskos.

Y en procura de cristalizar < n realidad ese- 
enunciado, que ya hoy es realidad, pero sólo 
eti el corazón de todos los buenos baskos, el 
pueblo euzkaldún pasa por un período de 
intensa evolución, poseído de una fiebre in- 
dOntenida de recuperar todo lo perdido en 
largos siglos de lenta pero continuada deca
dencia.

EL ESTATUTO DE B1ZKAYA 
ARABA Y GUIPUZCOA 

No naco muchos meses celebrábamos al
borozado^ los baskos c e Montepideo el mag
nífico, aplastante triunfo logrado por vizcaí
nos, guipuzcoanos y alabeses en el plebiscito 
pro estatuto basko.

Muchos meses han pisado desee entonce,s

y n0 se vislumbra aún el día de su definitiva 
implantación; pero entre tanto esas contra
riedades no hacen más que retemplar el es
píritu combativo de la raza.

V quienes niegan hoy lo menos, tendrán 
mañana que reconocer lo más.

Porque, como dice uno de huestros himnos
populares:

“Azkita.sun eguzkia 
baso tí k u r ten d a . . . ”

El sol de la libertad 
aparece tras el bosque

1. M.

Autor idadesRe n ova c i ón de
En “ E u s k a l  E r r i a ”  de  M o n te v id e o  y “ A c c ió n  

N a c io n a l i s t a  B a s k a ”  de  B u e n o s  A i r e s

Dos en tidades bennaim s, 
rac tc rizadas por el « Ito  espiri 
tu  pa trió tico  que  in sp ira  su s  «c 
(¡v¡«1u<I«*n acaban de renovar sus 
to rid ad es d ir ig en te s : Euskal
E rría , «le .Montevi«leo. y Acción 
.Vacio» « lista  Vasca. <!«• Dueños 
Aires.

R enovación «!«• personas, que 
no de ideales, confiam os que 
ella  dé o p o rtu n id ad  p a ra  qii<‘ 
los nuevos d irigen tes, siguiendo 
el ejem plo  «I«* sus predecesor«s 
continúen  in tensificando  «*l acor 
carni cu to  «1«« todos los baskos de 
estas  tie r ra s  <'»ii sus herm ano^, 
«le E uropa, einj^fííaílos <*n «Icvol 
v e r  a  la p a tr ia  <‘l «‘sp len d o r <|c 
sus n iejo rçs «lías

r.N “ AtX'lON NACIONALISTA 
BASKA". DIO BUENOS AIRES

En esta patrió tica  en tidad  con 
tinúa  siem pre en la presidencia a 
venerable figura  de clon Sebastián 
de A m orrortu  y lo secundarán  a 
los dem ás puestos los sigu ien tes 
agerki'des : v icepresiden te . don
M arcelino de Já u rg e g u i: secreta 
rio. Don Basilio de M uxika: pro 
secretario . Jo sé  Antonio de L lodio: 
t««sorero. José M artínez A guirrc: 
proteaorero. Daniel de L arrazahal : 
vea les: Luis Alvarez de I.a rra  bei 
ti. José de M uxika, Juan  Ceni ce 
ros. Lilis Pérez A guirre , Epicanto 
«I«,* A rraiU a. Teodoro de Guizazo 
la y José M aría «le P eña Jáuregu«.

EN “ EUSKAL E B R IA ", DE 
MONTEVIDEO

En esta sociedad te rm in aro n  -e 
m andato  los p restig iosos d irigen 
tes don F rancisco  Goñi. Dr. Re 
do!fo G orriti. P edr Ja iireg u ib e rry  
v Domingo C arricart.

A Don F rancisco  Goñi le ha ea 
bido el honor «lo p re s id ir  E uskal 
K rria en dos periodos culm inan 
tes- en la ya larga  e in tensa  vida 
de la p restig iosa instituc ión  I«* 
co n fra te rn id ad  baskongada. E» 
pros.«lió. a jlis  1 o títu lo , por ci-i 
to . su p rim er C onsejo D irectivo, 
y. a 2u anos <¡e esa fecha tocóle 
tam bién e s ta r  al fren te  de esa en 
tidad . en una c ircu n stan c ia  feliz, 
«jue m arca una nueva e tap a  de 
su h isto ria . V ipor ser p resid en p  
de E uskai E rría  y porque ind i 
pend ien tem ente de este hecho 
igual lo h ub ie ra  m erecido e» nue 
na ley. fué «Ion F rancisco  Goñi el

padrino  de la enseña p a tria  que 
las dam as 1» Ibainag obsequiaran  a  
Euskal E rría . por in term edio  le 
I:i gen til om akum e abertza le  S rta. 
A ngelita de Bilbao.

Lo reem plaza en ese a lto  cargo 
don Dom ingo D uvigneau, írancí<  
de origen , pero basko por el nací 
m iento  v por el corazón. Nativo 
«te Bayona, hace ya m uchos anos 
que reside  en el Uruguay, dona** 
s,- ha g ran jeado  un sólido prestí 
g 'o . y d en tro  de E uskal E rría  ha 
tenido ya en o tra  oportun idad  a» 
tnación destacada den tro  de u 
Consejo D irectivo y figura  en el 
num ero de los socios nindadore.*.

Ocupan ls domó« puestos del C. 
1). personas «le tan to  valer como 
«Ion F rancisco  VlllanuoVa. vico 
p residen te ; F idel Garaiyald«'. se 
re ta lio : A lejo C. G arra . pros»*cie 

vario Jo sé  M ariefccurrcna. teso 
re ro : M artín U rru tia . p ro tesorero : 
Luis San M artín , bib lio tecario ; 
Juan  B. B idegaray. Domingo Ais 
car. Ju a n  Jos<$ V illam ontc. Ju a n  
H aram buro  T issier y B autista  La 
croix. vocales.

Sintonice EUSKAL OBDUA

Los Viernes, Sábados y Domingos
Por C X 22 Fada Radio
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Cuatro meses han transcurrido 
ya desde el da en el m :estro Fe 
Upe Larrimbe nos abandonara.

Tuv raos el ipriv legio de con 
tam os en el número de sus smi- 
gos y en aras de esa am istad y de 
su profundo am or a Euzkadi, es 
tuvo a nuestro lado en los prime 
ros. dif'cíles e inciertos, monten • 
tos de Euskal Ordúa.

Y no poda ser por me 
nos, ya que Larrim be era, 
por encima de todo un bas 
k<> de raza, de alma y do 
corazón, puesto en eviden

cía. en cien oportum da 
des en su breve pero bri 
liante existencia.

iY aun cuando no cea 
posible separar al a rtista  
del patriota, porque esto 
era en él inseparable, nos 
otros nos sentimos atraídos 
ix r  éste último y  al basko 
celosamente enamorado d^ 
su patria es a quien profe 
rentem ente veneramos, sin 
mengua de la admiración 
que su labor artística me 
rece.

'Pasaremos por alto los 
día6 en que Iluenos Aires 
fuera escenario del estreno 
de aquellas zarzuelas con 
música wagneriana, que 
provocaron cálidos -elogios 
a la crítica porteña, y sus 
fugaces actuaciones en los 
círculos artísticos de la 
Ciudad Luz y su labor más 
permanente, definitiva y 
consagratoria aquí, en Mor*, 
tevideo.

iPero nos detenemos com 
placidos y saboreamos la 

emoción de recordar aquellas lu 
chas en <ei ^L aurak  B at” , de 
Buenos Aires, para encauzar osa 
vieja sociedad en la senda del 
verdadero basklsmo.

Y revemos el momento en que. 
junto con una legión de baekos 
entusiastas, arriara  una bandera 
hoy felizmente relegada a la Ca 
tegoria de pieza de museo, para 
izar, gallarda, la bicnucííera» 
tricolor, símhplo de la unidad ra 
cial de los baskos.
instante <n que nos tocara se»'

Y vivimos nuevamente aqu í» 
inocentes víctimas de nuestra ig 
norancia .

grata

Felip

Realizábase la prim er audición 
de Euskal Ordúa y. siguien .o 
una censurable costum bre, aún 

en algunas sociedat • 1 subsistente en algunas socieda
P l  a r r m b e  úes baskas de América, asistían 
^  a ese ac te  los representantes di»

G o y a n  b e g o  plomáticos de F rancia  y de Es
paña. deferencia a la cual, siem 
pre hemos quedado reconocidos. 

Llega Larrim be y heehas las 
presentaciones de estilo

Un gran
musico

y un gran 
basko

sin sospechar siquiera, la 
situación desairada en que 
nos colocábamos, propo
nérnosle lo siguiente:

— ¡Maestro, en vista de 
que los señores aquí p re
sentes lian tenido la genti 
leza de honrarnos con su 

presencia. esj(eramtos <iuo 
U6ted inicie la audición^ 
con i}nos compasas del 
Himno de Riego y de La 
M arsellesa.

A lo que confc|:tó La: 
rrim be, sin la m ínim a va* 
c lación.

—iDe ninguna manera.
— (Pero m aestro, aunque 

sea por cortesía.
— iMire, Vd. no es basko 

y ipor lo tan to  hay que dis 
culparlo : pero yo no puedo 
tocar himnos de naciones 

que han esclavizado a mi 
patria .

dura lección, 
agradecerem os

decir

Fué una 
que nunca 
bastante.

Y si Sabino bendijo aquel 
día en que abrió los ojos a 
la verdad (patria, nosotros- 
tenemos tam bién que oen. 
el bochorno que pasamos 

en aquel momento p.ues él nos 
evitó otro6 mucho m ayores; hizo 
nos com prender como no era pru 
dente mezclar la cizaña con la 
buena sim iente; y como en el 
páram o de la indiferencia col^c 

tiva 'había quienes sabían sen. 
tír  intensam ente el am or patrio 
y a fe que en aquélla feliz opor
tunidad no pudim os 'estar mejor 
acom pañados: Regino Galdóg y
Felipe Larrim be: el pasado y el 
presente; la lírica aspiración in- 
gomia del fuerism o y la lógica 
irrebatib le  definición ftiacionali?. 
ta. anuladas, en su divergencia, 
por un sen tim iento  más hondo 
v más positivo que todas las tea 
rías: el am or a Euzkadi, patria 
única de todos los baskos.

-
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De la nueva generación Basko - Uruguaya

Irma U narte  María Esther Ayerza Urreaga Milka Ochoa

¿üsQ^í; E D U R N E
Edurne adorada, neska primorosa, 
del alto Goyerri la flor más hermosa, 

mi Edurne loquilla 
como una cabrila, 
mi ensueño, mi vida: 

sók) por ti el mundo a vivir convida.

Es d'a de fiesta grande por la traza; 
ya está el chistulari dispuesto en la plaza.

¡Cuánta gente asiste!
¡Ni uno sqIo triste!
Ya el sol del Arlanza 

la cumbre ha besado.. Comienza la danza.
Yo estoy ya dispuesto. Dejo mi makilla 
y ¡a bañar!... ¿Adonde fué mi neskatiüa?

¿Fué con sus amigas?
¡Qué extraña intrigas

(Nieves)
• en día de fiesta!

¿Mi loquilla Edurne de mi amor detesta?
Mas. no; pensativa, sola, se ha quedado. 
¿Quieres que dancemos, que el baile ha

(empezado?
¡Tan alegres todos, 
y nosotros solos 
aquí, frente a frente!

¡Cuánto a nuestra costa reirá la g'ente! 
¡Pero ¿no haces caso? Pese a mi deseo 
¿quieta permaneces, haciéndome un feo?

¿Es que no me quieres?. . .
¡Jesús, qué mujeres!
Edurne: ¡espabila!...

; Qué bien te pusieron el nombre en la pila!
Vicente de Aizkibel

Buenos Aires.

Para s u s  o jo s
Em bellecedor “S e tty ”

Los  S o m b re a ,  A b r i l la n ta  y H e rm o s e a

..A.
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La Democracia Baska
S egún  A r t u r o  C a m p io n

i

P uesto  que cu  estos tiem pos se h ab la  ta n to  de dem odracia, 
sin que los him nos y d itiram bos de su s  pan eg iris tas  ofic ia les y 
oficiosos logren, ocu lta r que son, los de a llá , gobiernos de deca 
dencia, cam po de m aniobras político pro fesionales y p rem ios de 
tom ento  a todas las m edian ías y corrupciones, deseo  detenerm e 
nn m om ento a  sahulav a  la  dem ocracia bi'/AwvSna, p ro to tip o  y ovo 
délo de la  dem ocracia euzkam

Proiidhon, en uno de aquellos accesos de sinceridad  t r e  
m eada que solía padecer, defin ió  a  la  dem ocracia  contcm porá 
iM'a diciendo: “ La dem ocracia es la  envid ia” .

P er0 la  dem ocracia b izkaína, que no fue u n a  dem ocracia 
••política", una conm oción d inám ica q u e  destru y e  un o rden  de 
« osas; fue una d em o crac ia . "socia l" , la fó rm ula e s tá tica  de una 
sociedad casi hom ogénea que tom a su asien to  n a tu ra l.

S o  fué fru to  de una teo ría  filosófica, sino  expresión de Jos 
hechos.

lia.i o el roble de G erm ka doblaron la  cabeza y la  rod illa  los 
m ás soberbios reyes, tem plándose e l centelleo  «le su corona con 
los verdes re fle jo s  del fo lla je . A su  som bra b ienhechora  credo 
son, como las  yerbas de los prados, las leyes d e  "a lb ed río ” , que 
no «le "so tileza” y "v ig o r de derecho". R esonaron  los acuerdos de 
m o rir po r la relig ión y por la  p a tr ia , con tem ple te rm op iliano  
guardados, y la  c r is tia n a  fratcrni<hi«l realizó  el m ilag ro  «le cons 
t i tu ir  una a ris to c rac ia  n a tu ra l, sin  m engua de la Igualdad 
dem ocrática, eitcom einlando el reg im ien to  «le la cosa pública a  
i«*s m ejo res ciudadanos.

Nunca la envid ia del pobre, n i \iv inso lencia del poderoso, ni 
1:; avaric ia  del rico, ni la b ru ta lid ad  del fu erte , ni los cohechos «l«1» 
la am bición, ni la  b a s ta rd ía  del in terós privado , n i lo s  p e rju rio s  
«le !u infidelidad, afic ionaron  los acuerdos de las J u n ta s  fo rales, 
ni la  talega «le Shylock, vertid a  po r m anos tizn ad as con m inera l 
«le B om orrostro , com pró en  ignom iniosa su b asta  los cargos «le la 
R epública.

¡Dem ocracia b izkaína, yo te  bendigo! ¡E res  m ás a n tig u a  y. 
por tan to , m ás Ilu stre  que la  dem ocracia helvética!

Si n tu s  valles les fa lta  la  deslu m b ran te  reverberación  de 
Jas nieves alp inas, en cam bio oyen la  sublim e canción de l m ar 
verdoso .V escarchado de espum a.

A R TU R O  CAMPION

Con
Un
Solo
Frasco
De

Jarabe
Desessartz

Su
Tos

H a
D e
C esa r

C O N T ^
LAS

A F E C C I O N E S

Exclus iv idad  de

Farm acia G arate
«a? DE

1S DORO GARATE
María C. Galdós y francisco 

Iraztorza Farmacéuticos

C O L O N I A  Y EJID O
Telefono; 8.50.24

ABIERTA DIA Y NOCHE

€ u 8 h r r .p  t t j  P a ite n  ba

Se /labia cu Euikera
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Con la persecución se afirma el ideal basco
JESUS I)E 

Los baskos podrán
Al dia sigu ien te  de recib irse 

en M ontevideo la noticia de la 
r.risión de Jesú s  de Zabala. vípi 
tábam os a nuestro  adixkide /a  
rra (v iejo  am igo) Don Regino 
Galdós. Este, a pesar de todo su 
grande, sincero, consciente cari 
fio por E uzkadi. sen tido  en una 
potencia tal que irrad ia  coala 
gioso sobre todos los que lo tra  
tan, ya sea por falta de in fo rm a, 
ción o por im posibilidad n a tu ra l, 
quizá ,de evolucionar, a una al 
tu ra  de la vida en que se m iran 
con aprensión  las ideas nuevas, 
por el sólo hecho de se r  ta les, ha 
m irado siem pre cno cierto  recelo 
los ideales nacionalistas baskos. 
alegando la im posibilidad de que 
cristalicen  en lo que respecta a su 
aspiración m áxim a.

P ero  basko él. a p e sa r  de eso. 
como ninguno o como muy po 
eos, ha colaborado sin am bajes y 
sin tem or y sin fa lsas suscepl.b ili 
dades y con plena conciencia de 
ello,' en actos y en o b ras  de m ar. 
cada afirm ación nacionalista .

•Por esa equ id istancia , en que 
tactores diversos, han  colocado a 
Don Regino. en tre  el presento 
claro, deí inido y un pasado v.t 
m uerto Opor no llen ar en toda 
su am plitud  el se n tir  do la raz a ) , 
es que tien e  especial significación 
la pena que en su sensib le  espí 
ritu  se  tran sp a ren tab a  todavía <J 
día sigu ien te  de sab erse  la pri 
sión de Zabala.

— (Pensar, nos decía, que 
le  hayan encerrado  en  La 
rriim ga, esa m azm orra bisa 
luhre, dondé Sabino con tra jo  
la  en ferm edad  que lo llevó 
la tum ba!

V todo, ¿p o r qué?
-Por a lgún  “ Gora Euzka 

di . A zkntiita" o por a lgún  
ad jetivo  fu e rte  escapado ni 
co rre r de la p lum a o en una 
im provisación tribun ic ia .

Creerá« esa gen te  que los 
m uros d e  la cárcel serán  ca 
paces de ensordecer esa voz 
po ten te  que, a le jado  el barco 
en que se ausen taba  de esta  
tie rra , lanzara  aquellos agu 
dos irrin tz is , que aún están  
v ibrando en nuestro s oídos?

Gomo se dijo de M ariano 
Moreno, “iserá m enester mu 
olía agua p ara  ajrngar tan to  
fuego” .

Y, en tre  tan to , estas per

ZABALA Y REGINO CALDOS 
disentir en ¡deas; pero los une el amor patrio

secucioncs sólo sirven l>ara 
ju s tific a r aún m ás la razón 
de se r  que, d ía  por día, va 
nios reconociendo en el na 
cionalism o basko ”
A nálogas reflexiones se ha 

brán hecho muchos baskos indi 
ferontes. cuando propolábamoi:, 
por nuestro  m icrófono, en la nc 
che del 1G de jun io , la ingrata  
noticia.

Pero a todos ellos, al menos a 
los que lian sentido  como prop.a

la desgracia del herm ano, repetí 
mos nuestra  p a lab ra  de aliento* 

Ya se van acortando  las ota 
pas y lo que an tes  parecía qui 
m era va plasm ando acelerada 
m ente en realidad venturosa pa 
ra Euzkadi.

Están contados los días hasta 
aquél en que d e ja rá  de ser d‘* 
lito g rita r  en cualquier parte  del 
m undo:

(¡ORA K im A D I  a z k a t u t a :

De nuestros co laboradores
Uu mensaje de " A l t o r ” , con mot ivo de Ia 

prisión de Zabala

Para ningún basko residente aquí, en América, nos es 
desconocido los sacrificios que esto implica a nuestros her
manos de raza. N<> voy a cantar loas a Euzkadi; mi pro
pósito en estos momentos es hacer pública mi vigorosa 
protesta por la prisión de nuestro gran amigo abertzale 
Jesús de Zabala, espíritu selecto y patriota, que tan since
ramente lucha por los ideales patrios, siendo verdadero he
raldo de la doctrina del gran Sabino de Arana.

Yo quiero llevar a todos los baskos al convencimiento 
de que la lucha en que están empeñados nuestros hér- 
manos de Euzkadi-es justa, y debe ser mirada con simpa
tía por todos los baskos y no baskos del mundo.

Es una lucha no con fines políticos, donde los intere
ses creados priman, donde se lucha por conquistar posicio
nes más o menos ventajosas; no, si tal fuera yo sería el 
I rimero en mirar con absoluta indiferencia los aconteci
mientos sucedidos. Pero Jesús de Zabala lucha conjunta
mente con todos los jeitzales por la libertad de la patria, 
por el derecho de regirse por sus propias» leyes, por
que el “Jaungoikoa eta Legue Zarra” vuelva a ser una rea
lidad, como lo era y legaron nuestros antepasados y que 
justamente lo merecen.

Por todo esto es que yo me permito invitar a todos 
los baskos del Uruguay a pensar por unos segundos en la 
situación de nuestros Hermanos de Euzkadi y estoy se
guro de que todos me acompañarán en esta protesta y 
desde las columnas de EUSKAL ORDUA, que atravesará 
el Atlántico y llegará a Euzkadi, digamos a Jesús de Za
bala que aquí en el Uruguay cuenta con amigos sinceros 
que le comprenden y aplauden y como él ha dicho en otra 
oportunidad: “Los cantos tristes de la Pampa (que yo co
rregiría por los cantos de América) se unirán siempre a 
los potentes irrintzis de Euzkadi”.

AITOR
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......• •#«#«« «V« »««« #4 M #4 •«

Iñi
E l  H o m b r e ,  e l

En este primer número de EUSA. AL ORDUA inicia su colaboración, que será 
asidua, valga su promersa, un eminente patriota b'isko, desterrado (le su tierra en 
tiempos de la dictadura de P. de Rivera. En el l rugusy halló asilo y desde aquí 
sigue de cerca los acontcimientos de Euzkadi.

K I j  h o m b r k

Amanecía el día segundo de Pascua de 1Ó21 con 
toda la opulencia soberana de las prim averas pi 
renaicas. . .

P ero  el alm a baska no estaba a la hora de en 
tonces para can ta r como olla sabe hacerlo , la her 
mosura incom parable de sus dulces valles, orgía 
em brujada de perfum es y colores.

Nuevo años an tes, aquel insigne bribón conocido 
en la h istoria por Fernando el “C ató lico", cuando 
muy más de perlas debiera denom inársele el “ Fal 
sa rio ’*, había conquistado Pam plona, la antiquísi« 
nía Iruña.. no a boto de lanza como los buenos 
hacen, sino tra ic ioneram ente como los felones 
usan, esgrim iendo una Bula de Ju lio  II. falsificada 
por él y que tuvo la v irtud  de ab a ja r los aceros 
jam ás rendidos de lo« indom ables nabarros.

Pero ya viene por Roncesvalles el Rey Niño, “ ol 
mui am ado", el de los rubios cabellos, al fren te  
de un gran  ejército  para reconquistar la capital 
de su reino. El e jército  salvador, m andado por As 
parrós y jom an dado por el padre y los herm anos 
,del gran San Francisco Jav ie r, ardorosos caudillos 
d e  la  independencia patria , cruza por lln las gar 
gantas de Oskía y cae de lleno sobre Pam plona, 
poniendo apretado  cerco a la “ muí ferm osa". que 
cap itu la  después de cuatro  asaltos sangrientos.

Sólo el tas tillo  no quiere a r r ia r  el pendón de 
C astilla . Su alcalde H errera se ha rendido. Pero 
un caballero in trép ido  se ha puesto al fren te  de 
los situados p ara  tr iu n fa r  o m orir.

Y -s en uno de los asaltos al castillo  que ‘‘una 
pelota de bom barda" le alcanza en una rodilla  y 
mal ferido el caballero queda fuera  de combate.

Desaparecido que hubo el ‘héroe, se rindió  ln ciu 
dadela: y al poco tiem po en la to rre  Galea y en

la Mar. Delgada y en San C ernín y en San Ni 
colás y rn  cien to rres, flam eaba al viento  la bande. 
ra "ro jo  cabdal" con las C adenas de N abarra .

El nom bre — y el renom bre—  de aq u e l caba 
11ro basko que cayó, para  lev an ta rse  C apitán  de 
una Com pañía inm orta l, el nom bre del héroe de 
Pam plona, que cayó defendiendo  una m ala  causa, 
pertenece hoy a la h isto ria  un iversa l.

Se llam aba Iñigo Yáñez Oñez de Loiola y Sáenz 
dt Lekuona y B aldo.

Y m ien tras los soldados del D erecho vengado y 
restablecido en trab an  tr iu n fa n te s  por las brechas 
del Sur. vióse sa lir al N orte  de .la c iudad, por el 
P o rta l de F rancia , una pequeña y tr is te  com itiva, 
portando a hom bros unas p a rih u e las  donde halla 
han “ harto  mal acom odo" los q u eb ran tad o s hue 
sos el m odlido caballero.

Llevado Iñigo a su casa de Loyola. com enzaron 
Para el bravo soldado los m artirio s  de una con 
val esconda inacabable.

Lejos d**l “ m undanal ru id o " , en  la calm a pa 
tviarcal del Irau rg l, ansioso de luahas y avaro  de 
triunfos, no sabe d is f ru ta r  del poem a de luces y 
«olores que la belleza del pa isa je  le b rinda . /

Q uiere ah u y en ta r el tedio con la lec tu ra  de un 
Am adís de Oaula o la Leyenda de los Caballeros
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San Ignacio de Loyola
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converso y el santo
de la Mesa R edonda; pero los libros de caballería 
no llegaron jam ás a con tam inar las costum bres pa 
tria rca les del Jáuregul de L oyola .

Una «‘Vita C h ris ti” . escrita  por el Insigne teó 
logo Lmdolio de Sajonía y un “ F los Sanctorum . de 
F ray  Diego d$ la Vega, son los únicos libros que 
pudieron proporconarle.

EL (ANVERSO

Con desdén, casi con enfado, ab re  Iñigo los li 
broa. Tem e que su lectura  le sea insípida. Sin em 
bargo, al leer las prim eras páginas, ínvádenle an 
sias desconocidas. P rosigue Iñigo la lectura y prosi 
guen los dardos de la Gracia su acción san tifican te . 
H asta que esta trun*, a. Y triu n fa  p lenam ente. En 
tonces se  desdibuja la gallarda figura del soldado y 
en su  lu g ar se van perfilando los contornos ana 
teros del santo. Pero Ignacio nunca llega a difu 
m inar la silueta  de Iñigo. Asi como la  gracia no 
destruye la na tu raleza, sino que la eleva, la figura 
del san to  basko deja en trever el cañamazo del 
guerrero  de Pam plona en que fué bordada.

24 de Marzo de 1522. M anresa, Camino de Je 
rusalén. Loa últim os centelleos del sol van apagón 
(lose en un centelleo de oro. En una cueva (le la 
m ontaña, cubierto  de un hábito  burdo, un perp 
grlno postrado en tie rra  se consagra a la Reina de 
los Cielos. Poco a poco, a medida que las som bras 
de la nonlie se hacen m ás espesas súm ese la  na-

K U T H U N A

tn ra leza  en un silencio litúrgico. Alzase entonces el 
m altra tado  peregrino y con un gesto lleno de arro  
gante gallard ía  que se compadece mal con sus ves 
talos, saca de en tre  sus pliegues su espada invicta 
y su  puñal florentino, recuerdo (le mocedades ver 
des; lo besa con fervor de adioses muy amados, 
avanza hasta  el a lta r, y. a  la luz rojiza y tembló 
rosa de la lám para los de ja  sobre el a ra  como un 
trofeo.

G asta la noche en vela para desarm arse como 
o tro ra  lo hiciera para arm arse caballero y es en 
esa au ro ra  del día de la Anunciación de Nuestra 
Señora cuando ésta le dicta al oído unas páginaz 
inm ortales cuyo titu lo  reza: ‘^Exercicios eepin
tuales para vencer a sí mismo...’*

EL SANTO

Pero inicia su bora m agna cuando el 15 de Mayo 
de 1534 tuvo lugar en M ontm artré. de iParís, la 
.ululación de la Compañía de Jesús, aprobada ofí 
c álmente, por Paulo III el 27 de Septiem bre de 
1510 por la Bula “ Reglm inis m ilitam os” .

Desde aquel histórico momento en que de manos 
del padre  Lofebre. comulgaron San Ignacio y San 
iPrancisco Xabler. Rodríguez y Láynez, Cebadilla y 
Salm erón, la Iglesia Católica cuenta con la van 
guard ia  m as disciplinada que jam ás ha tenido a 
lo largo de su h istoria incom parable.

•Es gloria inm arcesible de la Compañía de Jesús 
no sus legiones de sabios .ni sus m irladas de san 
tos con serlo  tales y tantos, que si llegara a su 
prim irse la h istoria de la Compañía tendrían que 
arrancarse  páginas en teras de la h istoria de la 
Iglesia y aún de la H istoria Universal: es la ma 
yor gloria de los hijos de San Ignacio, el haber 
concitado sobre sí el odio más satánico y  la más 
sañuda de las persecuciones de toda la incontable 
legión, cuan grande es, de los que tra tan  de b arrer 
de la faz de la tie rra  las san tas operaciones del es 
piritualiszno cr!stfano, único broquel de la grande 
a humana* /  .
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Cuatro Palabras Sobi
Del “ Biillcd'n (iii M usór Basque*' (le Bayo 

na. e n tlo sá ra m o s  los páru fos que  van a  c o n t i 
nuación , do un a rtíc u lo  firm ad o  p o r  P h ilip e  
V cyrin .

H em os hecho hi traducc ión  del o rig inal 
francés, y en ello  va im p líc ito  un  d e sm e jo ra  
m ien to  “ ram io, porq .ue, (a u n  cu an d o  **er<le

r a ” p o r •V id e ra "  ta n to  <hi c a s te lla n o  como 
francés, la m ay o ría  do  Jos po sib les  le c to re s  do 

e s ta  re v is ta  son d e  h a b la  c a s te lla n a .
D ebem os a d v e r t i r  q u e  e l a u to r  so ha lim itado 

casi ex c lu s iv am en te , a  la  a rq u i te c tu ra  d o m i
n a n te  en la K uzkadi <C on tinen ta l: L a b u rd i, 
B e n a b a rre  y Z u b ero a .

GK.VJ2RA LUÍA DKS

Se h ab la  m ucho de ‘‘a r te  has. 
k o ” en n u e s tra  época, y e s ta  ex 
(presión, ya im puesta  en el leu 
g u a je  co rrien te , no ha sido aun  
defin ida  y. por lo tan to  es con. 
ven ien te  p re c isa r  su  alcance.

IC1 basko, posee en g rad o  has 
ta n te  acen tu ad o  el gusto  p o r el 
a rte . Se m an ifie s ta  en las d iv e r 
sas c ircu n stan c ias  de su vida.

Se puede decir, s in  exageración  
que  ex& te en el P aís  B asko  una 
A rq u itec tu ra , un A rte  D ecorati 
vo. una  L ite ra tu ra , una M úsica.
Danzas y T ea tro , n e ta m e n te  bas 
ko.

Nos co n cre ta rem o s en es te  a r  
tícu lo  y su p e rfic ia lm en te  a la Ar 
q u ite c tu ra  B aska.

E l basko  carece de esp íritu  
c reador, p arece  que  no h u b ie ra  in v en tad o  casi na 
da.

En cam bio, pasado el tiem p o  b a s ta n te  b reve de 
una in s tu itiv a  re s is ten c ia , el basko  asim ila  fácil 
m enee c u a lq u ie r  conocim ento . E n fin . y en este  
caso es lo esencial, el basko posee u n a  facu ltad  de 
conservación  e x tra o rd in a r ia . En su casa to d as las 
nuevas ad q u isic iones se  yux taponen  o se com binan

P a lac io  de .Cestón», en  G uipúzcoa. (L as  fa lsas  ga 
r ita s  d e  la fach ad a  c o n stitu y en  su  m otivo  o rn a in en  

tal m ás interesante»

con las a n tig u a s  sin  que  é s ta s  d e sap a rezcan  del 
todo.

S o b re  un m ism o m ueb le , u n a  in scrip c ió ó n  lapi 
d a r ía , se  verán  f re c u e n te m e n te  re u n id o s  o am al 
Sam ados, m otivos d e c o ra tiv o s  o r ig in a r io s  del Si 
glo X II. con o tro s  de  los S ig los XIV o XV.

L ,\ A R Q U IT E C T U R A  BASKA 
T ra ta d a  de la m an e ra  m ás su p e rf ic ia l e s ta  ra 

nía d'el A rte  B asko , ex ig iría  m u ch as pág inas.
P o r o tra  p a r te , la casa  b a sk a  no tien e  nece 

s id ad  de s e r  rev e lad a  a  n ad ie . ¿Q uién  no ha su s  
tado  el en c a n to  de esas  cu riosas 
m o rad as, d ise m in a d a s  en las la 
d e ra s  de las co lin as , e n tre  los 
p rad e río s  y los bosques de casta  
ños?

P e ro  en e s ta s  p a la b ra s . “ Case, 
rio  b a sk o ” la d e fin ic ió n  g en era l 
m en te  a d m itid a  es m uy estrech a , 
m uy in su fic ien te , en  rea lid ad .

Q uien d ice ‘‘casa  b a s k a ” evoca 
en seg u id a  la  fach ad a  b lan ca  e n 
tre c o r ta d a  p o r lis to n es  de m ade 
ra . ro jo s  o v e rd es , cu y 0 tipo  do 
m ina so b re  todo  en L ab u rd i. don 
de p re se n ta  su  c a rá c te r  m ás aca 
hado.

S e g u ra m e n te  que  es te  género  
de casa  ru ra l p re se n ta  un gran 
in te rés .

In te ré s  ta n to  m ás vivo si se



e Arquitectura Baska
D esde e l  “  B a s e r r i ”  
(caser ío ) a l  “ J a u r e -  

g u ia ”  f p a la c io  )

le com para con la« m oradas 
de construcción aná lo g a  (Ñ or 
mandía, A lsacia. L an d as, e tc .) ,  de 
las cuales d if ie re  a despetího de 
apariencias sim ilares.

Si las casas de  Z uberoa, com 
* pletam ente so m etid as  a la in 

fluencia b earnesa , no llam an  la 
atención m ás que del pun to  de 
vista de la g eo g ra  ía h u m an a , no 
pasa lo m ism o con las de la Ba 
ja Navarra.

Allí encontram os. tan to  en las 
casas de San Ju a n  (Pie de P u erto ,

como en las g ra n ja s  espaciadas m ietn. El largo  (»airón del g ran ero  está  encuadrado
en la cam paña, a lg u n as  con ca por las p ro longaciones de los m uros la te ra les . —
racteres bien típ icos. \ l  m arco  en g res ta llad o  de la  ancha  p u e r ta  se

De una m anera  g en era l, la d e . 1
ccración tan sev e ra ; pero  tam  
bién tan in te re sa n te  de la casa 
na barra , re su lta  p rin c ip a lm en te  
de la variada disposición de las la rg as  p ied ras  de
talla que en cu ad ran  los m uros y los con to rnos de 
puertas y vetanas. Del c o n tra s te  en tro  el colorido 
sobrio de esos g res  ro jizos y la b lan cu ra  de la 
cal se desprende u n a  belleza m onum en ta l, muy 
ergestiva.

En la Eirzqadi P e n in su la r  ostos tipos de case 
río son m enos defin idos. Se dan m odelos in term e
diarios. m ás v ariad o s que  aq u en d e  los P irin eo s.

Es así como en  G uipúzcoa. Na b á rra  y Bizkaya. 
se le encuen tra  sobre todo en las m ansiones ru ra  
les (casas in fanzonas, so la rieg as , e tc .) ,  donde han 
sufrido  una evolución bien visible. Uas m ás a n t i 
guas. llam adas ‘'to r re s ” , en eu sk e ra  " d o rre a k ” . 
son sim ples cubos, ed ificados sobre un p lano cua 
drangular, m unidos de un te jad o , a m enudo flan 
queadq por g a rita s  en su s  c u a tro  ángulos.

E stas to rres  han sido  su b stitu id o s, m ás a d e 
lante. por palacios ( ja u re g ia k . en e u sk e ra )  deco 
rados con blasones en p iedra  lab rad a  y balcones 
de h ierro  forjado  de estilo  pesado y a m enudo 
grandioso.

Las garitas conservadas como sím bolo, se han 
ido transfo rm ando  p au la tin am en te , reducidas a  
ornam entos cilindricos m uy curiosos, han tenido 
que reducirse, en sus d iversas tran sfo rm acio n es a 
Himples pináculos, rem atan d o , b iz a rra m en te  los

(mga h a s ta  la ven tana  del p rim e r piso. El m.i 
•ranu-n co nstituye  la o rnam en tac ión  principal 

<le la fachada

c u a tr0 ángu los del am plio  t edil o de te jas.
Tan O fe re n te s  com o puedan parecer a p rim era  

vista, casas nobles, casa de ciudad, casas ru ra le s  
todas han sido co n stru id as  sigu iendo  análogos pro 
ced im icn tos; por eso tienen  todas un a íre  de fa . 
mi lia que no ad m ite  confusión.

Sin em bargo  existen no tab les d iferencias de es 
tito  en los caseríos de regiones baskas re la tiv a  
m ente próxim as.

M últiples facto res han contribu ido  a crear e s ta  
ap a ren te  fa lta  de un ifo rm idad  en los estilos a r  
qu i tectón icos del Paf® Basko.

El pueblo basko  no se dió nunca un com pleta 
un idad política: dividido en sie te  provincias des 
provistas cíe fro n te ra s  n a tu ra le s , que han conocido 
evolucione» políticas, sociales y económ icas bas 
tan  te  d iversas y a lg u n as veces opuestas.

A dem ás, en el in te rio r  de estas provincias (divi 
siones te rr ito r ia le s  pu ram en te  po líticas) la n a tu ra  
leza del suelo y del subsuelo, el relieve más o me 
nos accidentado  de las m ontañas 1.a orientación de 
los valles, « te . han aislado, dándole una re la tiva  
un idad  n cierto».; núcleos de población.

Todos estos factores han creado una d iversidad 
que. sin a d u lte ra r  su un idad hacen aún m ás in te  
resan te  la a rq u ite c tu ra  baska.

P H IL IP  PE  AKTKIN
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El Basko visto por un Basko
De la conferencia p ronunc iada  por  el Dr. Atxika 

Allende  en la inauguración del Batzcki d e  C n d a n e t a .

Bien está la abarka. la m alilla , 
la boina, bien está que el basko 
a ju s te  su indum entaria  a sus c v  
racteríeticas y sus gustos raciales, 
aunque el palo, la boina y la a l
pargata  no sean cosas gen u i ñ á
mente baskas. Pero más que todo 
es-o debe preocuparnos el que 3e 
nos estudie por dentro, por el 
"m am ifi”, pues allí, en lo anímico, 
y no en lo externo, está nuestra 
verdadera fisonomía.

Suele decirse que el basko es un 
hom bre de gran sentido práctico, 
muy entendido en realism os y 
preocupado de lo m aterial.

E ste  es un tópico; pero «o hay 
que negarlo, sino razonarlo.

Este sentido realista  constituye 
en el basko uno de los suprem os 
recursos de su biografía inicial.

Raza no muy numerosa, alelada 
por las m ontañas de las ac tiv ida
des lim ítrofes, tuvo que valerse do 
su propio ingenio na tu ra l para 
vencer los obstáculos cósmicos. 
Sólo tenia como esperanzas de su 
conservación orgánica la tie rra  y 
el mar. Los dos. para a rran carles  
"1 fru to  requieren penoso es-.'uerzo 
y tenaz laboriosidad.

La rudeza e ing ra titud  del esce
nario  en que le toca ac tu a r ha ido 
desarro llando ese sentido p rác ti
co ese algo de “aritm ética” y de 
‘•gram ática parda” , que se a tr ib u 
ye al basko.

Si exagerado ese sentido puedo 
«cr funesto, en la buena m edida 
es capáz de crear los instin tos de

orden y de constitu ir inaprecia
bles focos de actividad.

Es fam a tam bién que el basko 
es de los que hacen honor a la bue
na comida. Esto ha dado lugar a 
exageraciones rid iculas y ta r ta r i
nescas lite ra ria  y gráficam ente. 
¿E S  VERDAD QUE NOS DEFINE 

EL BUEN A PETITO ?
Si por buen ap e tito  se en tiende
Si po b u cn r apetito  se en tiende 

«•I que nos viene del a ire , de .esa 
hum edad y verdor y ese faen ar 
d»* nuestros campos, de ese iodo 
ton ifican te  de nuestro  m ar, desde 
luego lo .tenem os, y m uy b u e n o ...

P ero  si se qu iere  decir con ello 
que sólo en com er pensam os, . .  
eso ya no.

El basko gusta de la buena co
mida.

No le estaría  bien a una raza de 
tan gran sabor patriarcal sen tirse  
inapetente. Es verdad que el bas- 
qo concede m ucha cerem onia a 
sus comidas. H asta en la tab ern a  
guarda el protocolo.

Bien está  esa inclinación al 
buen comer, siem pre que vaya un i
da a algain esfuerzo idealístico. a 
a lguna ansia noble, como hacían 
los caballeratos de A zkoitia. que 
mezclaban la d ialéctica con la so
pa de ajo bajo el nogal de la 
sabiduría.

LA “SANTA TERQUEDAD” 
BASKA

¡S an ta  terquedad la  del
basko, q<uc h a  recibido de la

n a tu ra leza  la ad m irab le  lec
ción p rác tica  d e  su  tenacidad, 
g racias a  la cual h a  hecho del 
terco  m odo físico que le  ro 
lo con esa terquedad  se rin d e  
deaba un  para íso  risueño . S6- 
«I océano y a  la  pam pa y a  
la c im a!

A tx ika-A llende

RAZA < 'R E V E N T E ; PERO NO 
FANATICA

Somos raza c reyen te  y no fa
nática, reflex ivam ente creyente.

Fe sencilla y recta.
Esta fe no se  perderá , porque 

es fe legada de nuestros mayores, 
y rev iv irá  en nuestros m enores 
cuando nosotros m uram os, aunque 
la ensangrien ten  los com bates del 
•enemigo y la hagan v ib rar ira 
cunda loSj desaciertos de qu ienes la 
predican (lesde el pulpito .

La preocupacióón del m ás allá, 
!a idea de un m undo u ltra te rre - 
nal .da ca rác te r a todos los actos 
de la vida baska.

EL ALDEANISMO RASKO
O tro tópico que ru e d a  por ahí 

*>s el del sim plism o o aldeanism o 
de los baskos.

Se nos dice que hay que echar 
el casero que llevam os dentro.

Este aldeano es como el cofre 
de lo m ejor de nu estra  raza. Por 
el contrario , debem os decirle: 
"Q uédate en nuestro  pecho hasta 
que lo aldeanices, porque aldeani- 
zarse  es nacionalizarse y naciona-

Y barra  (D, Cía. S. en C.
S E V IL L A

Moderno y rápido servicio para carga y pasa jeros  entre los puertos  de 
Génova, Marsella y E sp a ñ a  con las nuevas  Motonaves-Correos de Clase  Unica

PROXIMAS SALIDAS
P o r  In f o r m e s  y  P asa jes :

C A R R A U  íQ* O í a *
Cabo San Antonio 

Santo Tomét » 
#*

Julio 13 
Agosto 3

San Agustín 20 U rug u ay ,  9 3 3



K U S  K  A I O R I) lí

I-izar»© es volver a la felicidad de 
la aldeníbima E uzkadi, que los se 
ñoritos y los señorones perdieron, 
por no saber seg u ir siendo a l
deanos.

E L  ORGULLO BASKO

Kn lo que todos están  acordes 
es en el o rgullo  del basko.

Esta e« de las suyas, la cu a’i- 
dad m ás m al conocida.

Nuestro orgullo  es el orgullo  de 
sentirse lo que se es. de 'haber 
nacido basko; orgullo  a r te r ia l, d i
remos así. troncal .o rig inario , de 
rana decana; o rgullo  do a r is to c rá 
tica dem ocracia, porque es raza de 
aldeanos aris tó cra tas .

I)KSA EE< ‘T í > PO R LA 
LITERATURA

Se nos tiene  tam bién - a los 
ba/skos • por ¿ lite ra to s , por po
co afectos a las le tras , m uy des
pegados ('o las d iscip linas c u ltu 
rales. A fortunadam ente, en el ac 
tual d esp erta r renacen tista  s e des
pierta la sed de súber.

Este desaJ'ecto por la lite ra tu ra  
escrita ha dado lu g ar a  suposicio
nes g ra tu ita s  de los críticos.

Se ha hablado  con - insistencia 
de la m entalidad arcaica de la 
gram ática basíka .incapaz, segrtn 
ellos, de grande« concepciones e 
inadoptable a! (pensam iento m o
derno.

Asi es como lodo un FitztBauri- 
ce. Kelly ha podido escrib ir en ta 
primera página de su H istoria  li
teraria  española, esta« líneas; "E l 
vascuence, niño m im ado de los fi 
lólogos, no l»a acrecentado  gran 
cosa las delicias del m undo".

El vascuence, señor F itzm au r i
ce Kelly, no habrá  acrecentado 
gran cosa la sum a de las delicias 
del mundo, al modo del chocolate 
o del •‘ip iperm eent"; pero esa len 
gua hum ilde que usted  tan  m i
croscópicam ente ve desde su te 

lescopio crítico; esa lengua que 
no ha dado obras capaces de me
recer su ilu stre  atención, ha h? 
olio el m ilagro de la perduración 
de toda una raza a  través de loe 
tienvpows. de los hom bres y de los 
acontecim ientos. . .

No ha necesitado darse en epo
peyas. pues que ha cum plid0 la 
m ás grande epopeya que ojos hu
m anos hayan visto: la epopeya de 
la continuidad, de la perdurab ili
dad baska. de la indestructitU i- 
dad racial euzkadiana. como clave 
portentosa que «e en fren ta  con ta 
m uerte  y le a rreb a ta  su presa con 
la furia de sus "e rres" , para lue
go acaric iarla , en el regazo, con la 
suavidad aterciopelada de su “ t"  
m ojada, de esa “ t"  que1 va en ese 
•y m aite", de esa " t"  que va en 
ese "k u tu n a ” . palabras todas en 
trañables. que suben de un cora
zón blando a una boca blanda, y 
que hasta  hoy no han sido supe 
rudas en sonancia y en emoción 
por n inguna expresión afectuosa 
de las lenguas sedicentas cultas, 
de los idiom as sedicentes ilu s tra 
dos . . .

RAZA PACIFICA

A pesar de los generales que h<* 
mos dado al mundo de la fama, 
empezando por Urquiza y te rm i
nando por B olibar. . . A pesar de 
esas (ios sangrías nacionales que 
nos dejaron sin sangre para m a
yores y m ás nobles em presas, de 
esas dos carlistadas nefastas, a 
pesar de las figuras de aven tu re
ros valientes y hasta  feroces,, como 
aquel Lope de Aguirre. que se 
m ató y m ató a su h ija an tes de 
verse en poder de los opresores; 
a pesar de lo de Som orrostro y lo 
de O rreaga y lo de Ta alia , los 
vascos son ra,za pacífica.

•VIZCAINO ES EL HIERRO QUE 
o s  ENC ARGO:

CORTO EN PALABRAS.
PERO EN HECHOS LARGO...”

Es decir, que m ás que 
palabras, el basko quiere 
hechos; más que ro tor leísmos, 
acciones; m ás que- decir, 
hacer. ..

MILES V MILES de animales 
son salvados anualmente 
reí Carbunclo y de La Mancha 
gracias a las Vacuna,s SI VORI.
Mejore su hacienda, estanciero; cuídela; 
es negocio seguro.
Pida ahora mismo VACUNAS SIVORI a 
la Sucursal de Montevideo de Vacunas 
SIVORI, de Buenos Aires.
MISIONES 1108. lo. Piso. Montevideo.

• ' *•* & K M w ít-I
$

i Sr. A u to m o v i l i s ta :

::

S
|B

Viajará V d . tranquilo y  seguro si 
hace rectificar los frenos, luces y  
dirección de su auto en nuestro 
E q u ip o  de  C on tro l  único en Sud  
América.

AG U ERRO ND O  Y  ROBA
. M M --- ----. . . . . . . . . . ___

Lima, 1316 al 24
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•  Notas Deportivas •
Pedrito Belsegui a Europa

5 m in u t o s  d e  c h a r l a  c o n  e l  “ a s M d e  l a  p e l o t a  b a s K a

Si bien en el ambiente del deporte de 
t i  pelota baska en el Uruguay, existen nu
merosas figuras de positivo valer, hay 
una que se destaca netamente, con carac
teres tan definidos y tan ampliamente re
conocidos que no suscitará discusión al
guna el afirmarlo una vez más.

Todos nuestros lectores saben ya, pues, 
«fue nos estamos refiriendo a Pedrito Bel
segui “Manos de Seda“, campeón sudame
ricano de pelota libre. Sudamericano he
mos dicho: mundial, podremos decir, quizá, 
antes de mucho tiempo.

Su carrera deportiva, brillante y larga, 
a pesar de la juventud de este “as” del más 

complejo de los deportes, iniciada en el vie
jo frontón de Euskal Erría, donde pasó su 
niñea, viviendo en contacto directo con los 
más destacados pelotaris, se encuentra hoy 

día en el momento culminante, pues al vi
gor juvenil une la experiencia conquista
da en una actuacióón intensa en todos los 
frontones y frente a todos los deportistas 
del Río de la Plata.

Quienes han visto jugar a Pedrito v a 
los más destacados pelotaris del País Basko 
afirman que “Manos de Seda” puede en
frentar a cualquiera de ellos, con brandes 
probabilidades de triunfo.

En el interés de ofrecer a nuestros lecto
res el sentir de Pedrito en 1<> que respecta a 
la actualidad y al futuro de la pelota baska 
en el Uruguay ,1o hemos entrevistado y he 
aquí sus manifestaciones:

HABLA PEDRITO BELSEGUI 
— Perspectivas de futuro para el deporte de 

la pelota baska.
—No cabe duda alguna que los cultores 

de la pelota baska van aumentando día por

día. Nuevos frontones que se inauguran y 
nuevos valores que se agregan al contingen
te veterano.

Entidades deportivas que dasta hace po
co tiempo se desinteresaban por este depor
te hoy le prestan atención preferente.

Y esto, a pesar de que, hasta la fecha, los 
dirigentes del deporte no han sabido ceñirse 
a una orientación armónica e inteligente.
—El profesionalismo.

— A ese respecto debo decirle que ol de
porte basko es, en la actualidad y deberá ser 
en el futuro, lo que na sido siempre y en 
todas partes: profesional para los veteranos, 
para los “ases” ; am ateur, para los princi
piantes y para los que, aún veteranos, pre
fieran continuar en esa categoría.
—Los pelotaris de antaño

—A pesar de lo que algunos crean, los 
pelotaris de antes eran tan, o más profesio
nales que los de ahora, pues si bien n£> se 
les contrataba a tanto por partido, venían 
apadrinados por un empresario o capitalista, 
“manager” podríamos llamarle, que les otor
ga!) i un percentaje de las apuestar y les ga
rantizaba" manutención, transporte, etc., sin 
contar los momios en las apuestas que ex- 
pontaneamente Íes ofrecían los espectadores. 
— Iniciación deportiva de Pedrito, como pro

fesional.
—Mi carrera deportiva profesional arran 

ca desde mi traslado a Buenos Aires, en 
1926. Viaje que hize contrariando la opinión 
pesimista de mis amigos de ésta.

Sin embargo, no bien desembarcado, for
malizó partido con el mejor jugador de en
tonces en pelota Pamplona o pelotón, el fa
moso Uranga.

Gran Pensión Vasconia
D E = = =  --------- -
Antonio Michelena
P a y s a n d ú  e s q . P a ra g a u a y  T e lé f .  8 .6 8 .4 4

E s p e c ia l id a d  e n  e l ra m o  de  
p e n s io n is ta s  e s ta b le s ,  c o n  o 
s in  h a b i ta c ió n  , a p re c io s  m ó 
d ic o s .  —  A m b ie n te  f a m i l i a r . —
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A los pocos días se efectuaba el match, 
t?n la cancha de Anchorena, Rivadavia y An- 
chorena, ante cerca de 1500 espectadores.

El partido habíase concertado en saque de 
derecha de Uranga y yo libre; esto me daba 
una pequeña ventaja. Antes del partido ex
presé que esta ventaja se la podría dar yo a 
mi contrario. Fué tomado esto comò una ba- 
landronada de mi parte, por mis compatrio
tas allí presentes.

Pero no bien iniciado el partido pudieron 
comprobar que estaba en lo cierto. A partir 
de los 5 tantos, las apuestas se volcaron a 
mi favor y gané aquel partido en forma fá
cil, por 7 tantos.

Como iniciación fué todo un éxito.
—¿Qué partido le ha dado mayor resultado?

—  El que realicé contra “El Bizcochero“ , 
a mediados de 1932. En esta oportunidad 
era yo mismo el empresario, y esta vez tam 
bién debí luchar contra la opinión pesimista 
«le muchos amigos; pero me arriesgué, y 
contraté a “El Bizcochero” , con una prima 
<k $ 180, ia mayor, sin duda que éste habrá 
cobrado en toda su actuaciór deportiva.

A consecuencia de este partido y con toda 
injusticia, los aficionados quedaron algo re- 
íientidos conmigo, por no haberse definido 
el encuentro.

Fué un partido en que ambos nos “tira
mos a m atar” desde los primeros saques; 
llegamos casi extenuados a los 50 tantos; 
alargóse entonces, a pedido de la concurren
cia, en otros diez tantos; pero al llegar a 
los 53, hubimos de suspenderlo por agota
miento físico.

Se pudo haber definido más adelante; p e
ro como la excesiva suspicacia del público, 
atribuía a ese propósito la suspensión del an
terior, no quise prestam i • a dilucidarlo, co
mo el más rotundo mentís a esa imputación,

Zer  diyo zu,
E  u z k e l d u n ?

¿Me preguntas, basko, 
qué es lo que quiero 

deci rte V 
Esta verdad,

que nadie puede desmentir:
¡Euzkadi es la patria de los baskos! 
¿Por qué no la reconoces, 

proclamas y defiendes?
GUDARI

aún cuando y sip duda me hubiera sido muy 
productivo.

—PROYECTOS DE FUTURO.
Respecto a eso voy *t tener la satisfac

ción de retribuir la deferencia de EUS- • 
KAL ORDUA para conmigo, dándoles la 
primicia a sus lectores de la próxima rea
lización de un viejo proyecto mío:

Antes de finalizar el año estaré en Euz
kadi, la patria de mis padres y de mi raza 
y allá pienso dejar bien puesto el nombre 
del l 'rugm y. y si triunfo, como lo espero 
y como lo pronostican quienes han visto 
actuar a los mejores pelotaris de allá, mi 
triunfo será tan uruguayo como basko, 
pues si soy uruguayo por ley natural, lvis- 
ko soy también por herencia y por vínculo 
racial.

v •»'.* ♦.* v '* '• v •fi Tome Mate
Con Yerba “ARMIÑO”

i::::

|| L a  Y e rb a  d e  los G auchos 
I L a  Y erb a  de los Baskos
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G E N IO  V  F IG U R A
Uu bonito cuento de KHn K lo n

Fué una mañana de prueba. Sa
lir del pueblo a las seis para lle 
gar a Bilbao después de las diez 
y media y sin detenerse para to 
m ar un chocolate, encam inarse a! 
Banco donde la esperaba el “ tu- 
yau" con el que operaba en Bolsa.

Gracias a él había conseguido 
hacer una bonita fortuna, op eran 
do en toda clase de valores navio, 
ros. algunos de los cuales adquirió 
su  difunto m arido ’hacía tiem po a 
un precio irrisorio , ¡por serv ir a 
un amigo!

M ujer varonil y resuelta , no tu
rnia arriesgarse  en las m ás a tro 
vidas combinaciones.

Compraba y vendía acciones de

todas clases sin detenerse a leer 
los balances de las com pañías.

La su erte  le acom pañaba y 
aquel día tam bién tuvo el acierto  
de desprenderse de un cen tenar 
de éstas a  los tipos m ás a ltos que 
se cotizaron en Bolsa en la  tem 

iporada. Así. pues, diéronle las do
ce y media an tes  de que pudiera 
dedicarse a  lo que ella llam aba 
t¡ondear, o sea co rre r las tiendas 
de modas y las joyerías, en a lg u 
nas de las cuales se había dejado 
y a  un buen pico del producto de 
las jugadas de bolsa.

P orque la obscsióno de nuestra 
pro tagonista eran los collares de

perlas, las ipieles y lo» sombrera* 
con que solía ado rnarse  amen «do 
con una “ negiigé” b astan te  atre
vida que le ponía en rid ícu lo .

— “ Pesl tim b ra r” les b isé e l  dia. 
pasao en la boda do mi sobriu**. 
con los “ Courrures” de sipo lina 
que com pré ande el an d o rran o , en. 
la Gran Vía. Diez mil pese tas m e 
costaron, con m ansón y todo , (so 
lía decirlos a las am igas cuando 
le veían Por las calles do Bilbao 
cargada de paquetes y cajas.

*
.* *

Xo serían  m enos de las 'loo «le 
l.i ta rd e  cuando se sen tó  a  f«a m e 
sa en un m odesto re s ta u ra n te  «leí

¡La s a lu d  e s tá  s ie m p re  en p e lig ro !

Aminore ese riesgo asegurán- |
dose los solícitos cuidados que b rin 
da la S o c ie d a d  M é d ic a  U ru g u a y a  f
Sanatorio propio, recién inaugurado, 
moderno y eficiente. |
La cuota más módica que se cobra 
en el país: & l.o o  M e n s u a l.  \

F R A N Q U I C I A S  I
S o c ie d a d  M éd ica  U r u g u a y a

S O R IA N O  Y RIO B R A N C O



coeco antiguo. Una tac ita  (le calu0 
ona to rtilla  y cualquier otra cos*- 
Ua ligera  eran su alm uerzo favo
rito . T otal, ocho o nueve reales 
de que se  desprendía de muy mala 
gana, porque, como ella decía:

— Con seis reales tam bién ya 
se puede com er; todo lo demás es 
~srnpl<i uo” , pero estos fondistas 
m illonarios hacer quieren en poco.

E n  resum en, que en el tren de 
la*: cu a tro  tornó a su pueblo, a 
donde llegó a !a caída de la tarde, 
« n a  ta rd e  fría  y desajpasible a 
propósito  para coger una' pulm o
n ía  o  cualquier o tra  cosa por el
«stilo.

Que es lo que le ocurrlóó a

nuestra protagonista, quo no bien 
entró  a su casa, hubo de acostarse 
temblando de pies a cabeza y con 
una fiebre muy alta.

El bueno del cura, antiguo am i
go y visita de la casa de la en 
ícrm a, se vió con que ésta apenas 
si daba señales de vida.

H ablóla dulcem ente, pretan- 
diendo traerle  a la realidad y 
ofreciéndole los consuelos espiri
tuales de una buena y sinneera 
confes'ón:

— .Piense usted, doña Fulana, 
en que esta  vida es efímera, en 
que todas nuestras m iserias y am 
biciones hum anas son vanas qui 
m eras sin ningún valor real. Aire,

polvo, nada y que ante el Sanio 
Tribunal de la Suprema Justicia 
•hemos de comparecer tarde o tem- 
iprano a rendir cuentas de nues
tros actos. Piense usted en su p a 
sado; reflexione usted con serení, 
dad, con el pensamiento fijo en 
las buenas obras practicadas, ea 
las malas acciones. . .

— ¿(Las malas acciones?, excla 
mó de pronto la ent'erma, incorpo 
rándose en el lecho, —  las ma 
las asiones,. todas he vendido: 
ahora no me quedan más que 
Sotas. A tres mil y pico se nicle, 
ron en la Bolsa y . . .

KLIN KLON
Bilbao

D E  S U  A L M A  Y  D E  S U  P L U M A
Lentamente se desarrolla el ro

ble, pero alcanza una constitución 
férrea y una duración de muchos 
siglos.

Roble es el símbolo de nuestra 
raza.

SíV"'--» Sñ

Hay que tener tanta alma para 
decir las verdades y no rectifi
carlas por nada ni por nadie, co
mo para subsanar y rectificar una 
especie qu-e pueda causar daño en 
las inteligencias o extraviar el co
razón del pueblo.

Las operaciones del entendi
miento no la legislan los hombres: 
es algo más chico el poder que 
tienen éstos.

Tanto le rebaja al hombre el 
amor propio como le honra y dig
nifica la retractación de un yerro. 

ABANA GOIBI tai- SABIN

VACUNAS “SIVORI” 
contra el CARBUNCLO y 
LA MANCHA.
Clásico producto de confianza, según 
fórmula del Dr. Federiuo Sívori. 
quien garantiza y se responzabiliza 
de sus buenos resultados.
Pida VACUNAS SIVORI
de Vacunas Sívori, de Buenos Aires: 
a la Sucursal en Montevideo
Calle M»siones 1408,
Montevideo.
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H U S K  A u (> It  I) V A

Colaboración baska en la 
Independencia Argentina

Al estud iar la constructividad 
de nuestra  modalidad social y 
politio.». cumpliendo con un justo  
deber nada dü íc il, porque al fin 
sólo he deseado com probar una 
verdad (histórica, he puesto de 
maní.te s to  la influencia esencial 
y decisiva que en 3a mism.a ha te 
nido la raza baska desde sps pri
m itivas épocas de la colonia.

E lla  es la  que en el crisol de 
nuestra  incipiente existencia de
positó el germ en de am or a la 
libertad, a  la democracia, al de
recho m unicipal, al individua
lismo; ella es la q»e, desde los 
prim eros tiempos nos hizo rebel
des cen tra  la tiran ía , levantiscos 
contra la opresión; ella la que, en 
razón de su atavism o que Ia 
m antuvo libre entpe los libres. 
M«po filtra r  en nuestras alm as el 

ansia de gobierno propio, sa ta  
rándonos asi de la dignidad de 
los pueblos altivos, que en su ho
ra histórica se exteriorizó en 
nuestra emancipación.

2.> 1)R MAYO I)K 1810
El 2S de Mayo de 1S10 se ce

lebra cabildo abierto  en Buenas 
Aire«, al que fueren invitados 
450 vecinos espectables de la c iu
dad Para resolver sobre los des

tines del país, siendo 7 1 de J lo s  
de apellidos vascos.

C oncurrieron al plebiscito 209 
de los invitados, en tre  los cuales 
eran 72 de origen vasco, siendo 
sus nom bres M adariaga. Haedo. 
Peña. O rduña. O rtiz de Ocampo. 
Luzuriaga. O choteco . B arreda, 
»Irigciycó. L&rra'z&bal, A randia, 
•Anzbtegui. Echabur.u. A paricio. 
C horrcarin . Sáenz, Garinendia. 
Casa-mayor. Barreda I . Sarasa. 
E lorriaga. Lezica. A guirre. Eiia 
E scuti. A rteaga. Leía m en di
Sáenz. Miguel . ivigoyen M atías. 
Reza bal, P iran . Urien. Zelaya. 
Echanoguzía E chavarría . Irigo- 
ven M ariano. Lasala, Lezica T o
más A.. B elaustegui, Ezcurra. 
ACháival, Zapiola. Zuloeta. E'lgue- 
ra. Lezica Andrés. Zamudio. Or- 
ma, Arzac. A rana. B arreda Vale- 
r.ano. A guirre Pedro. Azcuéna- 
ga. A guirre A gustín, lncliaurre- 
gui. Escobar. Aldao. A rteaga Mi
guel. A gu irre  H erm enegildo. A- 
guero. B ustur. Goyeneche. Leza- 
ur. Lezica. José. Lezica J. Pastor. 
M artínez de Hoz, Marzano. Ota* 
m éndi, Yaniz Anchorena. que es
tando presentes votaron, y que no 
votaren por haberse re tirado : 
Cristóbal de A guirre. Anselmo 
Ortiz. Ambrosio Lezica. Ju an  B.

ICuarte. y Pedro  de Osua.
De lo$ 72 vecinos de estirp e  

vasca que concurrieron debida 
m ente invitados, solo vetaron  58: 
mas como aparecen votando 61 
en total, resu lta  que ha habido 
votantes no invitados.

Les argen tinos que m editen  so  
bre estos an tecedentes que expon
go, forzosam ente han de s e n tir  en  
sus alm as agradecim iento  a  esa 
raza que con sus descendientes,, 
herederas de su gran  esp íritu  d e 
mocrático, de su gran am o r a  la 
libertad , han ido dejando  en  te d a  
la senda del 'progreso y co n strac- 
ti vi dad de su p a tria  la hu e lla  de 
su benéfica influencia.

Creo innecesario  hacer mayo
res consideraciones respecto de la  
sus descendientes tuvieron en  la 
coparticipación que los vascos y  
m agna Asam blea del 22 de mayo 
de 1S10. de la  que su rg ió  eí g o 
bierno propio pues las d isqu isic io 
nes están  de m ás cuando los h e 
chos docum entados hablan con so. 
poderosa elocuencia.

í) I)K JU LIO  DE 18 ÍG  
Luego, en 1S1U, proclam an la. 

independencia en Tucum án 23 di 
putados. siendo nueve de elios de 
estirpe  vasca, como ya en c a p itu 
lo a n te rio r  lo he expuesto.

Por Semillas y Plantas í
Novaci le Vd.; diríjase a

C A R L O S  B A Z Z A N I  &  C í a .
— ■ . " S u  C a s a  de C o n f ia n z a ”  =  ' r  =T. =--■= .=L=~.

Central:  25 de Mayo, 719-721 Suc.: P a ra g u a y ,  1598 erq. C. Largo
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X<a Argentina, ya dueña de sue 
destinos, inicia eu desenvolví* 

.miento hacia su perL'cccionamien- 
io, a  veces lentamente, otras en 
vértigo inconsciente, con caídas 
y  levantamientos* entre luces de 
esperanzas y sombras de am argu
ras, pero  siempre al fin en reac- 
•ción en marcha hacia la conquis
ta  do sns grandes ideales de paz, 
de libertad, democracia, abiertos 
Sos brazos en amor de fraternidad 
.a loe hombres del mundo.

<SOBRIt N ADORES I)K ORIGEN 
BASKO

•En todo ese desenvolvimiento, 
en prim era línea come elementos 
directores y  representativos de 
los Gobiernos de las Provincias, 
figuran los descendientes de la 
ra*a vasca, pudiendo citar los si
guientes Gobernadores que ex
tracte de la obra de Zinny, algu
nos de los cuales han ejercido su 
•cargo hasta cuatro veces: Coro
nel Arcuénaga, Oliden, Coronel 
lbájez, Comandante Irigoyen. A- 
guirre, Sarratea. Mejfa, Arana 
General Urquiza, Pirón. Ancho- 
rena, C arian udy. Lareohea. Echa- 
guo Pascual. Iriondc, Ald&o Rl* 
tardo, Amenábar, Zuviría, Echa 
guc José María, Oroño. Aldao Ca
milo, Triondo Simónó, Zaballa, 
coroneles Hereñu. Barrenecñiea y  
vSúñiga, generales Madariaga. C ar
menó ia. Araoz. Ecihaurri, etc. y 
muchísimos Ciros,sin contar los 
posteriores, desde 1SS0 en ade
lante.

Pero la acción de la raza bas* 
ka no sólo ha continuado m ante
niendo m ediante sus descendien
tes argentinos su alta influencia 

-en las actividades políticas y 
adm inistrativas del país, sino que 
también pop su continua inmi
gración, por su adhesión cariño
sa al país, por sus numerosos ho
gar«*, que son escuela de trabajo 
reepeto.

V I E J O S  T I E M P O S

Oh, recuerdos gloriosos de los tiempos lejanos, 
cuando en la tierra libre todos eran hermanos! 
i Tierra de libertades, tierra de patriarcas, 
cuyos hijos, calzando las humildes abarcas, 
acudían ansiosos de apartadas comarcas 
a escuchar los consejos de los sabios ancianos!

¡Oh, de tiempos remotos las gloriosas memorias, 
que por ser harto grandes callaron las historias!
Aún están proclamando las altivas montañas 
de la patria, que guardan en sus duras entrañas 
las huellas perdurables de inmortales hazañas, 
de unos nombres de hierro épópéicas glorias.

¡Glorias de Sancho Estegiz, glorias de Jaun Zuría, 
ante cuyo heroísmo el invasor huía!
Intrépidos'guerreros de almas bizkaínas,
que diezmaron las huestes de larga lucha ahinas,
y fueron a! combate rodeados de heroínas,
que eran las hembras todas que en tierra baska había.

Nautas de terranova, terreros de Otxandiano. 
pioners prodigiosos del mundo colombiano.
De las gentes sencillas las Juntas veneradas, 
que bajo el Arbol Santo hicieron sus llamadas, 
do sedieron las leyes por el mundo admiradas, 
que de las libertades fueron el fiel arcano.

¡Oh, recuerdos gloriosos de la vida lejana, 
cuando era nuestra patria feliz y soberana!

Vicente de Aizkibel
Buenos Aires,



A P U N T E C IT O S  B A S K O S
Diálogo de ambiente  basko-por teñc  
por Felix Lima

Escenario: el “conventillo” uo- 
nocido «por *̂ Ix>s Tres C orazo
nes” Lo arriendan  otros tantos 
m eridionales de la “ bella I ta lia " ; 
dos de ellos verduleros am bu lan 
tes. y el tercero, toda una fiera 
para echar m edias suelas clave 
tondas .iluten oficia como encarga 
«lo de aquel m onasterio  civil ep. 
horas que preceden a las del a l
muerzo. Allá, por la calle G urru- 
chaga. no lejos de la Avenida 
T riunvirato.

—  ¡Lechero, patrón a, y rápido 
saliendo, que yo, ra jando  hoy, 
mucho más que ayer, sí, sí!

De la “celda" Xo. S salió  una 
criolla, y de la 13. una rusa de 
«•ara bastan te  Peccoraro.

—¡Pir yo, mi voielcas in cace
rola medio litro.

— Yo. como siem pre, un litro , 
ba&ko.

— Gúeno. patrona. h ija  del jais.
—¡Diga, ¿por qué anda tan apu 

l io? ¿Acaso tiene miedo nue lo 
ag arre  la lluvia bajo techo y no 
pueda aprovechar el a g u a . . .  pa 
lavar tu ito  su ta rre río ?

—■ ¡*Baih! En habiendo canillo 
del agua corrien te  en el capital 
del «federación Gúenos Aires, y 
en el pozo del bomba, con o sin 
molino, en pueblos alrededores, 
poquito an tes empieza el campaña.

n yo. M ariano Z elarraván, ni nin
gún otro lechero, sea basko o de 
n stin to  pelo y m arca en el nacio- 
nalidá. teniendo el jabete  de qu ’el 
cliente sinn leche quedando, ¡no, 
.no!

—  ¡Cóbrese, tome!
—Mism0 m añana pagando, pa

trona.
— ¿Pero, qué le pasa . . .  ¿E s

tá loco?
—»Aipurao, sí, si. y tam ién  m ás 

que ayer, porque aura  estando  al 
c rden  del día robar ca rrito s  le 
cheros.

— ¿ S í ? . . .  ; Pero qué picardía!
—¡En lo que va del mes co

rriendo . ya m ás ventecipico ca
rrito s  nosotros robando, sin  que 
< Ipolicía descubra ladrones.

— ¿Y qué harán  con ellos?
—«Pa mi. que llevándolos a  un 

reducidero y m ás luego pintando 
de nuevo, tam ién rem endado, pa 
venderlos, gúen precio, siguro, 
porque con esto q u ’el agua :1 d 
canillo  y del pozo bomba, con o 
sin molino, tan cerqu ita  estando 
«le pueblos suburbanos del ubre....

—«¿De qué .dijo?
—-Del ubre o de la urbe, creo 

que bien dicho está ; pues en ese 
form a candidatos a  lecheros siem 
pre hay.

— ¿Y a su carrito . Zclarrayán,

no le han echado el o jo?
— ¿Pa qué. diciendo?
— '¡Pues, ¡la p reg u n ta ! PSur* 

cam balachearlo  en T em perie^  0  en  
San Miguel.

— N0  sé, si. ojos echando m ism o 
que dados en el cub ile te  cuando  
el g inebra se juega  sobre  e l mos 
tra d o r  del boliche; pero, s í ,  ¡si. s i  
te  diciendo que si >'o llegando ver  
a un lapurd i con el mal intención  
pa mi carrito , al pun to , sacando  
del cajón pescante cuchillo  la rc a  
Io n . . . con poquito m ás f ilo  W -  
navaja  p 'a fe ita r  barba de un s e 
g an te  y. sobre el pucho, cogote 
y el cabeza rebanaiidro.

—  ¡Dios mío, qué h o rro r!
— Tam i én con el san g re , m o r

cillas haciendo, sí. sí. pa e jem plo  
no más. y tam ién pa ración  de 
perros, del nuevo sección policía, 
com iendo .

— ¡Qué plato! Diga, vaaconi*. y  
los caballos de los ca rr ito s  roba  
dos. ¿qué fin llevan?

— ¡En Palorm o. h ipódrom o s o 
bro el Avenida V értiz no oo rrien - 
<lo; pero  si, yend0 de rech ito  de
cabeza y garrones, pa ta , pa le t* , 
costilla r .y el riñonada, rep ito , a l  
tácherío  del graseria  y jabonería .

— ¡iCon razón el sa lam e  ©ati 
tan barato!

— M ortadela tam ién. pa trono , y

B askos:
No hay en n inguna  
parte otra mejor.

Sidra
“S A G A R D U A ”
V a le n t ín  M a r t in e z  <&. Cía. 

M isiones 1373 U.T.E. 8 .2 0 .6 6
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dei «kacru. m ás m ejo r p’hacer ja -  
tas pw  el a ro  del trip a  vacuno, 
¿a rse  del m an carró n  del arao , 
¡irt, ttf! Y m e voy. que luego ten e 
m os e rre u n ió n .

— üttarru en p u e rta , no?
— «Srrennión, si s i; asam blea en 

el aocíedá nosotros, “L echeros 
Unido«, con el pereonerío  ju rid i- 
.ra, artKÍbo m ás 4 000 socios, jpa pe
d ir  aJ po lic ía  poqu ito  m ás v ig ilan 
ti© « a h i to s  noso tros, s ig u ien d o  
robon com o b a s ta  hoy. p ronto  el 
ro® artt) del leche a pie haciendo.

-—liüffaa'oria baska en esa soci?- 
d i .  d iga?

— .Mucho an tes , sí. s i: a u ra  no, 
¡«o m in o ría  en basko. m enos ca
da m ee el tr is te z a  llenando  ta rro  
del corazón y el sen tim ien to  
Vbrwmd,, el can illa  del llo ra r.

— W© s e rá  p a ra  tan to . Cuando 
nacnos el (presidente de la socie 
:Jad n era  basko.

—Gallego no mas : . . y

A U R R E R A
( A D E L A N T E )

T ie rra  san ta  en que el rom nnnque ol destino crudo abate,
vió vencidas su s  legiones; 
que no  ho lló  el rudo  germ ano 
ni del b árb aro  a fricano  
el indóm ito  corcel; 
do sus pasos detuvieron  
los que a  E u ro p a  anonadada 
nuevas leyes im pusieron 
y con lág rim as te jie ron  
sus coronas do laurel.

Deja el llanto , ; pa tria  m ía! 
y en el polvo de los siglos 
busca el escudo que un d ía  
em brazara  Ja u n  Z uría  
enseñándo te  a  vencer.
Alza la  a trev id a  fren te

y ensena a  la ex traña  gente 
que el óuskaro independiente 
g ran d e  fuá en el caer.

¡A urre rá !, fiera m urm ura  
tu libertad  san ta  hollada. 
y el m ar. ancha sepultura , 
ron indóm ita b ravu ra  
; A u rre rá !, gim iend0 va; 
clam a el a lm a en sus dolores,
; A u rre rá !, tris te , som bría, 
la voz de nuestros m ayores 
y hasta  de la  tum ba fr ía  
se alza g ritan d o : ¡A urrerá!

ALVARO 1 ) |<; W SOKKNA 
M adrid. 1882

Evite  la -hum edad  usando  zapatos

y bo tas  de  gom a 

m arca  “ R A N A “

LO S  M A S  D U R A B L E S

A rló  & Cía.  
Im por tado res

25 de Agosto y Misiones

1 E l  H o te l  de  las m ayores  com odidades  
í  a  los m en o re s  precios:

| H o t e l  de  Mal  1 o
J^tatoriio oJTlaíío & S ía .

J  Frente mismo a la Estación del Ferrocarril, por
2 Paraguay.

Todas las mañanas auto a Tablada



f  t ' ' ¿Sfr V i s i t e  l a s  m o d e r n a s

w i n s t a l a c i o n e s  d e l

C r ia d e ro  F ra n cé s
d e  J .  S. d e  KADISH

t ;

nT.t, ,» En su nuevo local de

Avenida ITALIA y Presidente BERRO
A  m e d ia  c u a d r a  d e l  A r s e n a l  d e  G u e r r a

“La Euzkalduna” Fundición de Hierro, 
Bronce, Aluminio Etc.

Artículos de Hierro Para Obras Sanitariaos Taller Mecánico Anexo
Especialidad en Zunchos Para Aros de Pistones

JUJUY. 2620 
Teléf. 2.52.79 Eugenio Arh Cusfccraj it? (Saiten ba

Se habla en Lu/kcra

Garage y Local de 
E s t a c i  o n a m i e n t o

P O R  H O R A , P O R  DiA Y M E N S U A L

Garage ‘Buenos Aires’
------------------  DE -------------- ----

AIZPU R U  &  Cia.

B U EN O S  A IR E S , 534 Teldfono: U.T.E. 8.1617

M E C A N I C O  P E R M A N E N T E



E  rr S K A Jj O Jt I> V 4.

Una bella pagina de “Gudari”
D e  s u  ú l t i m o  l i b r o  “ P o r  la  L i b e r t a d  B a s k a ”

s o y  v a s c o

¡Soy basko! . . .
Una fuerza interior me lo revela. 
Siento el orgullo de mi baskia.

Mas, no quisiera basar ese orgullo 
en el prestigio tradicional 

' de mi Raza.

Ni quisiera deber e! galardón 
que ostento, de basko, 
sólo a un simple proceso hereditario; 
como ios que nacen ricos 
porque sus padres les entregaron 
una fortuna, 
sin haberla ellos ganado, 
y descansan y quedan dormidos 
sobre ese caudal.

Yo quiero vivir despierto 
y vanagloriarme del esfuerzo 
de mi progenie

y del crédito en blanco
que el mundo le concedió, por merecerlo.
Mas, no para atribuírmelos
como propios
y sobre ellos encumbrarme y descansar, 
sino
para seguir la ru ta . ..

Quiero sentir la dignidad 
del propio merecimiento.

¡ Soy basko! . . .
M-e lo dice el alma.

¡Qué orgullo el mío si pudiera 
al morir,
haber sabido serlo
en toda la dimensión de mi vida!

iuvano

y

g
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C á n o v a s  d e l C a s tillo :
Un nombre poco simpático a los baskos

S id ra  C á n o va s  d e l C a s tillo :
Una Sidra muy grata al paladar basko.

En sus f ie s ta s  b r inde  por su fe l ic id ad ,  por la §
::::::
p
::á

::V*Ü

f e l ic id a d  de Euzkad i y po r  la nues tra  con 

S ID R A  C A N O V A S  D E L  C A S T IL L O

¡w ;

Manuel Vidal
Avd. Grl. San Martín, 2113

^  u. r. e. a 5s.ss ^
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U ruguayos de R aza  B aska

Las d e r ro ta s  que en el R ío de 
la P i s t a  su f r ie ra  en 1922 -aq u e l  
co n jun to  basko de la Federac ión  
tíu ipnzcoana . hab ían  causado  sor 
presa en Euzkadi.

B n  G uipúzcoa y B lzkaya no 
q u e r ían  convencerse  de que el de 

sa s t re  deportivo  de esa j i ra  fué 
deb ido  a la a l ta  calidad del fú t  
bol que se practica  en am bas  m á r  
genes del P la ta .

La llegada a San Sebas tián  del 
te a m  u ru g u ay o  se rv ir ía ,  pues  pa ra  
d e se n g a ñ a r  a quienes, a  p esa r  de 

. las  v ic to rias  de  los su d a m e r ic a n o s  
po r  España, no q u e r ían  c re e r  ni 
fiados p rec isam en te  por  a lg u n a s  
de las personas  que m ás  les ha 
Man cr i t icado  el re su l ta d o  de su 
jira .

D uran te  el d e sa rro l lo  del p a r t í  
do y  cuando  el juego  se m o s t ra b a  
favorab le  para  los v is i tan tes ,  núes 
t ro s  ex huéspedes se desg añ ifab an  
g r i ta n d o  al público, cu an d o  éste  
ap lau d ía  con en tu s ia sm o  las háb i
les ju g ad as  d e  los u ruguayos ,  e s ta s  
exclam aciones:

— -¡Veis como jueg an !  ¡Son los 
m ism os ad v e rsa r lo s  que  nos ven 
r ie ro n  a nosotros!

" ¡O s  convencéis a h o ra  de que

son va lien tes  y ágiles, ,y q u e  saben 
d o m in a r  el balón con m arav il losa  
m aes tr ía !  ¡F i jao s  b ien, y luego no 
d igá is  que  noso tro s  fu im os a  A m é. 
rica  en j i r a  de p lacer  y a  d iver 
t i raos!

¡E stos  son los m ism os a m e r ic a 
nos q u e .n o s  vencieron en su  casa, 
y que nos d e r ro t  ; rán  en la núes

t ía !
Y a  e s ta s  exclam aciones, a lgu ien  

con testó :
- ¡C a ,  h o m b re ,  ca! Si es tos  no 

son am ericanos .  F ijaos, sino, en 
su s  ape ll idos :  E tnhegoyen , Cea. 
C r ia r te ,  Saldom bide . A-rispe y Ur- 
d in a rá n .  ¡Son m uy nues tro s ,  de 
n u e s t ra  raza  y de  n u e s t ra  san

A n t e s  d e  c o m p r a r  m u e b l e s ,
v i s i t e  la

M u e b l e r í a A n d e s
A n d e s  1 2 6 9

b e  conviene .

b as  última* n o v e d a d e s  a lem anas  en
A r t ícu los  de Bazar .

*3 »
a

MARCA
REGISTRADA

TELEFONO: U.T.E. 8.33.52

' r / w s d - r o - (  O ,

S as tre r ía  C IV IL  V MILI I A R ,  C o nfecc iones , 

i A r t íc u lo s  p a ra  H o m b re s ,  F á b r ic a  d e  Im p e rm e a b le s

18 de JULIO, 885 entre 
Andes y Convención Montevideo

La casa  que re c o m e n d a m o s  por su s e r ie 
dad, a l ta  ca l idad  de su m e rc a d e r ía  y e le 
ganc ia  de sus t ra je s  de m ed ida  y co n fe cc ió n

gre!  ¡/Por oso son  va lien tes ,  teso , 
ñeros y fu e r te s  com o b u e n o s  bas 

kos!
Y es tas  frases ,  p ro n u n c ia d a s  en 

un m om en to  de  e n tu s ia sm o  y de 
a d m irac ió n ,  no e n c e r ra r ía n ,  acaso  
■1 sec re to  de  la  co rd ia l  acog ida , de 

les concep tos  a le n ta d o re s  y f r a t e r  
na les  de la p re n sa  y el público 
d o n o s t ia r ra  d e m o s tró  a  los u n í .  
guayos

P orque ,  d icho  sea d e  paso, San 
Sebas t ián  ofrec ió  a los v is i tan tes  
una franca  y cord ia l  s im pa tía ,  que  
se pa ten tizó  f r a n c a m e n te  cuando  
estos  a b a n d o n a ro n  la c iu d ad ,  pue3 
un crecido n ú m e ro  de a/.icionados 
y d ir ig en tes ,  los desp id ió  en la  es 
tación fe r ro v ia r ia ,  con e s t ru e n d o  
sos  sa lu d o s  al Urugua/y y a  sus 
d ie s tro s  fu tbo lis tas .

\ .  Si:IZA LORENZO
Publicado  en  ‘‘La Cancha'*, de 

B uenos  Aires, y t r a n sc r ip to  por  
'•C órne r" ,  ti»* M onicv ideo) .



C om ercio  Basko de M ontevideo
BAZARES

M A R I E Z G U R R E N A  Hnos. 

“ San Juan"
18 de Julio y Gaboto

“ La E sp e ra n z a ”
25 de Mayo 327

De todo a todo precio en loza, 
cristalería, menaje y artículos 

para regalo

Euzkeraz itz egiten da
Se habla cu euskera

“ SOMERIA D E L  V A S C O "
de J U S T O  A R R E A Z U

Recaucliutaje. Especialidad en go
mas para frenos hidráulicos

Paysandú esq. Paraguay

Almacén de Cueros

GRAN HOTEL DEL GLOBO
d e  JU A N  1). U R IA R T E

COLON y 1£5 D E AGOSTO 
3 u n to  a l P u e r to  

E u sk c ra z  itz  e g ite n  da 
Se hab la  en  e u sk e ra

Jabonería  y E stearinería

“ FRANCESA”
d e  .H AN IIA R A M Ill H E

E scrí to r io : 
«PARAGUAY 1584

T e lé f .: 8 .05 .31

Pida JABON LIBERTAD

Garage “ BUENOS AIRES”
de AIZPURU y Cí».

R otule su  u u to  <*8tavú ta n  b ien  
c u id a d o  com o en su p rop ia  casa

B U E N O S  A I R E S  5 3 4

Bar LUJAMB10
de FERMIN LUJAMBIO 

San José y Rio Negro

T R A D IC IO N .! L.MKNTK 

P R E F E R ID O  1*011 LOS RASEOS

O C H O A  Hnos.
La  t i e n d a  de  

m o d a

1H I>E J I’LIO 1*201 

SU CU R SA L EN SAN JO S E

FABRICA DE ESTUCHES V 
CAJAS DE C/RTON

de FK D E R L t’O l a r r i : (H IJO )

Estudhe« para Joyería y trabajes 
de cartonería en general

Colonia esq. Cuareim
TELEF.: 8 .0 5 .0 5

n u m  DE CALDUDOS
do S a r a i u a  y  D ’ A p o n t e

Artículos de viaje y sport. Lonas 
e hilos de todas clases.

De todo para zapaterías, talabar
terías y zapatilleras

Tel. 25179

Avenida AGRACIADA 2547

F a r m a c i a  G a r a t e
d e

ISIDORO GARATE

C O L O N I A ,  y E J I D O
Tel. 95642

CtOlirrju itj, ¿gitcn ba
Se hablo en Euskera.

Provisión Bilbaina
FIZARIA NO R A IZ  y HNO.

Y I y  COLONIA 
T eléf. : S.6S.S7

E spec ia lid ad  e n  v inos finos, 
c o n se iv a s , l ico res  ,e\c.

Aperrondo y Roba
T a lle r  m ecán ico  csj>ecinli 
/ju lo  en la  reg u lac ió n  de 
fren o s , luces > d irecc ió n  de 

au to m ó v iles  
LIMA 181«

Marca MUNDO

Director Técnico:
K.NRIQUE A \  TXO RD O K I 

* * *
Venta directa al público * * *

URUGUAY, 1015
*  *  *

C a f é  y B a a r

E,1 D o ra d o
Especialidad en Bebidas 

finís Nacionales y 
Extranjeras

Calle PAYSANDU c,sq. YI
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A u ro ra  de nueva vida
Vascos: los de la estirpe milenaria y gloriosa, 
los que habitáis en torno de! magno Pirineo,
Jos que sois engendrados del sublime himeneo 
del mar bravo y la tierra fecunda y montañosa.

Vascos, los que del Ebro al Adur tenéis la cuna 
on los picos erguidos y en los valles profundos 
de la tierra materna, o tras varia fortuna 
camináis tesoneros por estos nuevos mundos.
Y vosotros los hijos de las nuevas naciones 
de esta joven América de futuro esplendente, 
de cuya magna ruta pusieron los jalones
los vascos, cuyo espíritu informó al Continente. 
Escuchad la armonía de ese canto sonoro 
que se eleva en la tierra de los antepasados 
y resuena doquiera como un ferviente coro 
que hace vibrar los aires en amor incendiados.

lia llegado la hora de la gran maravilla 
tie una raza muy vieja que se rejuvenece, 
y el gran sol que en los campos dora la nueva trilla 
en el vasto horizonte de la patria aparece.

¡Saludémosle, vascos, con el alma encendida, 
pues que viene a anunciarnos el glorioso suceso!
¡ Bendigámosle, vascos, puesto que trae la vida 
a  la A miada en el fuego de su dorado beso!

¿Quién quedará ante el magno suceso indiferente? 
¿Quién no tendrá un saludo para la Nueva Aurora? 
¿Quién en sus rojos rayos no encenderá su frente? 
¿Quién tendrá el alma negra cuando el cielo se dora?

Vascos de todas partes, de Guipúzcoa y Bizkaya, 
de Nabarra, de Araba, Laburdi y Zuberoa. 
los que en la tierra dura sabéis clavar la laya, 
ios que surcáis los mares con la atrevida proa.

Y vosotros, los hijos de las nuevas naciones 
de esta joven América de futuro esplendente, 
de cuya magna ruta pusieron los jalones
hxs vascos, cuyo espíritu informó al Continente*.

Detened un instante vuestra habitual premura, 
dejad por un momento la tarea emprendida, 
y escuchad la armonía de ese canto que augura 
que ha nacido la aurora que trae la nueva vida!

Vicente de Aizkibel

Buenos Aires, 1D25.

ül BE JULIO BE 1875
Cumplirán el 21 de 
este mes 59 años 
de la infausta fecha 
en que, vencida la 
resistencia baska, en 
la Guerra Carlista 
fueron retirados al 
País Basko sus úl
timos fueros.

En la Revista "Laurak Bat” , 
de -Montevideo. publicaba don 
José de Untaran. en 1SS-I. las 
dolientes frases que publicamos 
a continuación, como una pruc 
ha más de que la aspiración na. 
cionalista baska no es invención 
de este siglo ni dé nadie en par 
»»cular. sino la proclamación de 
una verdad secular, que como 
tantas otras había permanecido 
indefinida, hasta el dia en que 
Sabino de Arana y Goiri la pro 
clamó y la sustentó con todo el 
calor de su alma apasionada.

'.Ocho años sin fueros y 
aún liajy baskos!

Ocho años de vida sin a ««.o 
nom ia. . .

Vida imposible para núes 
iros 'padres: carga muy lleva, 
dera para nosotros.

Nos  sometimos; aceptamos 
uluestra desgracia. Hicimos 

bien quizá; por eso es aún hoy 
posible la reivindicación de 
nuestras libertades.

Esta es una obligación que 
nada, ni nadie, ni nunca podrá 
eximir a la raza éuskara.

Espúreos serán e indignos d¿
'a familia baska los indiferen 
íes, los tímidos y bien aveni 
do« con la pérdida de nuestra 
libertad. Traidores los que ga 
nen mercedes del gobierno con- 
culcador.

Unión, perseverancia y tra 
bajo.

.JOSE DE r.M.YKAX 
Revista ‘'Laurak Bat” , 1H84. .
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*  J u g l a r e s  d e l  T  X 1 s t u *
E R R E V E R E N C I A  (Cortesía)

Reproducim os de ‘‘El Bol” , de 
M adrid:

(F ragm ento  de la conferencia 
••Cinco tema« básicos", leída en 
la Agrupación de C ultura B sska, 
y que Con o tro s  roá« form a parte» 
d e-u n  libro próximo a aparecer).

COUTKB1A
Al o ír G aspar Melchor de Jo- 

vellanos los contrapases y m inués 
,d^ los tam borileros - pronunció 
una p a lab ra : ,,K^>rtesía” . Quien 
haya oido a lo« l^atierro, a los An- 
sorena. a los Iiasurco. a los Amil- 
burti o a los Goikpetxea. dé las 
gracias.

C ortesía: ley de lira con que 
O ríeo melificó la boca del tig re; 
ley de la flau ta  en .que el cristal 
de la prim era m añana del Paraíso 
m odula su transparencia. C orte
sía : ella fuó siem pre y es concor
dia de núm eros, poder sumiso 
medida.

Cortesía: la garra  que nos trae  
la flor.

¡Qué lisonja para vosotros. Ju
glares mínimos!

Jovellanos no se engasa. *in 
embargo. En las tardes de domin
go. esas tocatas bajo el arco con
sistorial .con tem a noble on silbo, 
interrupciones cerem oniosas del 
silbóte y asentim iento barroco 
del redoblante, son cortesía, son 
buenas m aneras, caras a Carlos 
Tercero.

¡TJ>cad, tam borileros, ese an 

dante con m ajestad amable. 
Oyéndoos como en la niñez, que 
so pierdo ya en otro siglo, os to 
m am os la cortesía! El tiempo nos 
ha agraviado .tam borileros. Sonad, 
em pero, y vuestras voces, silbo y 
silbóte .digan como la nuc ira: 
gracias.

“ La dol Pañuelo  Rojo"
Un día. don Avellno do Agui- 

rre  compone para el Orfeón Jo 
Santa Cecilia ‘‘La del pañuelo re 
jo “ . le tra  de Rosario ZapntCT.

Ese zortziko em palaga m illares 
do bocas.

Los tx istu laris la tocan alguna 
vez; pero en los contrapases, on 
lo» “ allcgrettoe“ . en las contra
danzas. on las jotas, en los pasos

procesionales. perdura el guato 
palaciego de lo* salones del país, 
afinado por la enciclopedia.

Porque hay melodías populares 
—  muchas —<que han saltado del 
clavicordio del salón al tamboril 
de la plaza por el balcón abier¿i> 
en Jas mansiones solariega».

Jovellanos »abe lo q u e  dice' 
“ ¡C ortesía!".

Zortziko: fV por 8. 6 por 8 
o 2 por 4

Pero no Rasemos adelante sin 
recordar una polémica. La m an
tuvieron sobre el cinco por ocho 
dos caballeros baskos: don F ran
cisco Gascue y don Juan Carl%» 
Gortázar.

Provisión Bilbaina
F lo r ia n o  R u iz  &  H no.

S u r t id o  G e n e ra l  en A r t íc u lo s  del R a m o  
E s p e c ia l id a d  en V in o s  F in o s ,  C o n s e rv a s ,  

L ic o re s ,  G a l le t l ta s ,  e tc .

U.T.E. 8 .68.87 Y i, 1 4 0 3  esq . C o lo n ia

Casa especial para pasajeros. 
Todas las habitaciones a la calle

COLON, 1555 Montevideo
Tranvías y Omnibus Para Todas Direcciones 

Cusbcra) itj £flittn ba Se habla en Euskcra

En sen tir de Gascue. el aortsi- 
ko no se escribo hasta, los días do 
Snntesteban en c'.nco por ocho, 
sino en seis p.>r ocho y en d ** 
por cuatro.

El señor Gortázar opon Ja a esta 
conjetura tradición * oral y refe
rencia« de tratadistas.

Gascue. por su parte, decía: 
‘‘Tendremos que agotar la revi
sión de esas presunciones heredi
tarias. Las agotó, en efecto, y mi
do com probar que el cinco por 
ocho no es genuino.

G ortázar no aceptó las conclu-



CO NSERVA TOR IO “ G R A N A D O S 1’
Director: JOSE TO M A S  M U JIC A

C la s e s  de S o l fe o  —  P la n o  y A rm o n ía  —  E le m e n ta le s  y  S u p e r io re s  
C o n t ra p u n to  y  F uga  —  C o m p o s ic ió n  e I n s t r u m e n ta c ió n

- -  /- ■■■:■ ■::: CLASES DE SOLFEO MODAL ■-L:=sl-.,r.r r - -
AGRACIADA. 1007 MONTEVIDEO i

•ioros de Ga«cue aino en tre  re se r
vas amable«. Se debía al abolen
go, un pocG también al prejuicio 
patrim onial de su tie rra . Cedía sin 
ceder, y el patricio  guLpuzcoano. 
por su parte, se disculpaba de te 
ner razón.

¡Cortesía! E lla ennobleció el 
debate sobre el cinco por ocho.

Maurlce Ravel

Mauricio Rtfvel. el au to r un i
versal de “ Dafn.'s y Cloe” , había 
compuesto por entonces un trío  
apasionante para piano, violín y 
violoncello a un ritm o Igual al 
de los zortzikos.

—‘Es —  decía (kmcue —  nues
tro  ritm o en toda su pureza.

Se le escribió a Ravel j  ó«tc 
contestó:

—J>a «omposició^ de mi trío  
fué puram ente musical. Unica
m ente la prim era p arte  esta  cons

tru id a  «obro un ritm o basko. Es 
posible sin em bargo, que se des
cubra en las o tras partes la in
fluencia de mi país n a ta l j  a t a  
la española.

Mi Infancia —  añadía luego —  
estuvo "bercée” (acunada) con 
cantos baskos y andaluces.

No es un testim onio muy p re 
ciso el de Ravel. Mas no te rm i
naba abí. sino que había una ilu - 
aión a las "o rquestas rústicas de 
tam borileros” . ¡O rquestas rúeti- 
cas! ¡C uánta deferencia  hacix 
nuestros Juglares! ¡Ravel oyen 10 
e ltam boril! ¡Cortesía!

l-’n tx istu  de 200 años

Un Amuti d e  Crem ona —  A nto
nio —  elogiaba los violines de
Andrés — . su p a d re ---- así: “ Los
hacía viejos. El violín "sin  años” 
no euena

El prim er Basurco decía del

silbo: "Cuando envejece es cuan
do vale".

Pues bien, hay o había un tam 
borilero en V itoria —  Prim itivo  
O nraita, hijo y nieto de txiBtular», 
que posee un txlstu de doscientos 
años. Lo heredó de don H ilarlo  
O nraita. tx ls tu la ri de B arakaldo 
y éste  de su  padre, don Ju lián  
tx lstu lari de Salina« de Léniz. D0.1 
Ju lián  se lo había  com prado a 
o tro  ju g la r  como él. a don Mi
guel de A£u:naga, h ijo  de o tro  
Agulnaga. tam borilero  de Ofiace. 
Pero al llegar a m anos de eete j u 
glar. el Instrum ento  rezum aba ex
periencia de m ás de un siglo.

P oner los labios en una re li
quia así es besar el pasado. On
ra ita . con su silbo doa .goces se
cu la r en el paisaje  alavés, ¿qué 
puede ser sino cortesía?

Podro M oarla inc M ichelon*

Señores estancieros: a Vds. o a sus 
mayordomos Ies será siempre útil es
tar en relación permanente con 
VACUNAS “SIVORI” 
y
sean o no
clientes de la casa
los análisis y las consultas
son GRATUITAS
Escríbanos
o visítenos
en la Sucursal en Montevideo 
de Vacunas SIVORI de Buenos Aire«:
MISIONES 1408. 4o. Piso.

S í O  £  TALLERES CRONOMETRICOS *
f c  A 1A V IS T A

S  c
• %Uí«m>t«i »

Áv 16 do J ulio 913

D r . F r a n c i s c o  G a r m e n d i a
Ocmíimtm

RI O B R A N C O  I486

S E Ñ O R A :
La Belleza de sus  m anos debe 

preocuparle tanto como la de su ros
tro. En las tareas dom ésticas p resér
velas con los guan tes  de gem a marca
‘‘M A R IN O ”. Arló &  Cía. Importadores
í¿5 de Agosto y Misiones Montevide



A
A

d q u i e r a  el ^ l a r a v i l l o s o

>b„m A M E R I C A
P r o d u c t o s

R O X A N A
A  b s o l u t a m e n t e Gr  r a t i s

en electivo en 183  
prem ios y

Para obtener gratis el álbum AMERICA 
presente este CUPON

Oficina de Canje — 18 de Julio 1088 — en Montevideo o remití 
cinco centesimos en estampilas y se remitirá gratis el maravilloso 

Album “AMERICA”

en juguetes
NOMBRE

(no firme y escriba claro)

DIRECCION

C o n s u lte  1M ue s tro

C a t a l o g o  de  1P rem ios

Ciudad o pueblo ..........................  Departamento

MOTA: El cupón y los cinco centesimos en estampillas de
ben venir bajo sobre cerrado a esta dirección: Oficina de Canje 
ROXANA — 18 de Julio 1088 Montevideo.



No confíe el arreglo de su receptor de radio a quien mucho h a 

bla y poco sabe. Busque responsabilidad y los precios más convenien

tes. Nuestros talleres dirigidos por el lng. De Pre. revisan g ra 

tu itam ente  los receptores y garantizan los arreglos.

P A R A G U A Y  1341 al 4 7

¡¡No pienso más'.! Todo lo que su receptor necesite para que fuu 
eione como nuevo, lo conseguirá en nuestros talleres y con poco 
dinero. Cualquier válvula para aparatos Philips, Telefunken y 
demás marcas norteamericanas suministramos a precios reducidos.

Talleres de Radio Ing. De Pre
P a r a g u a y  1341 al  4 7  UTE 8 - 5 0  4 6




